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DIARY OF A JOURNEY THROUGH
SYRIA AND PALESTINE.

SATURDAY,* the 2nd of Rajab of the year 43S (January z,
1047 A.D.), we reached Sar(j, and the second day thence,
having crossed the Euphrates, came to Manbij.+ This
is the first of the towns of Syria. It was now the month
Bahman (January) of the ancient (Persians),{ and the

¥ According to Dr. Wiistenfeld's Tables, this day fell on a Friday.

T The ancient Hierapolis,

T As a good Muslim, our author, of course, dates his journal accord-
ing to the Year of the Flight (wirh the Arabic months), which is lunar,
and, therefore, fails to correspond with the scasons. The ancient
Persian year of the Era of Yazdagird was, however, in use among his
countrymen. It was solar, consisted of twelve months, of thirty days
each (with five days intercalary), and began on the 21st of March of
each year (Naurlz—New Year's Day), when the sun enters Aries,

The Persian months are :

1. Farwardin (corresponding generally with April, but beginning on
the 21st of Murch).

. Ardibihisht (May).

. Khiirdad (June).

. Mihr (October).

. Aban (Novewber).

. Tir (July). Azur (December).

. Murdad (August). . Dai (January).

Shahriwar (September). LI. Bahman (February),
12. Isfandirmuz (March).
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—
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The Era of Yazdagird is dated from the first year of the reign of
that king (A.D. 632), the last of the Sassanians.
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weather in these lands was extremely pleasant. There
arc no buildings without the town of Manbij. Theuce
we journeyed to the city of Aleppo (Halab). From
Miyafarikin* to Aleppo is a hundred leagues (farsakh).

Aleppo appears a fine city. It has great walls, whose
height 1 estimate at twenty-five cubits (arsh); also a
strong castle, entirely built on the rock, which T consider
to be as large as the castle at Balkh. All the houses and
buildings of Aleppo stand close one beside the other.
This city is the place where they levy the customs (on
merchandise passing) between the lands of Syria and Asia
Minor, and Diyar Bakr and Egypt and ’Irak, and there
come merchants and traders from out all these lands to
Aleppo. The city has four gates, namely, Bab al Yahud
(the Jews' Gate), Bab Allah (the Gate of Aliah), Bab al
Jinan (the Gate of Paradise), and Bab Antakiyah (the
Gate of Antioch). The weight used in the bazaars of this
place is the Dhahiri Ratl (or pound),+ which contains
480 dirhams weight.

Leaving Aleppo, and going south, after twenty leagues
yvou reach Hammd (Hamath), and then Hims (Emessa),
after which Damascus, which last lies fifty leagues distant
from Aleppo. From Aleppo to Antioch is twelve leagues,
and to the city of Tarabulus (Tripoli) is a like distance :
and they say that to Kustantiniyyah (Constantinople) 1s
two hundred leagues. We left the city of Aleppo on the
trth of Rajab (January 11), and, after marching three
leagues, came to a village called, in particular, Kinnasrin N

* The chief city of the province of Diyir Bakr, in Upper Meso-
potamia.

t The Dhahiri Ratl (from the Greek juipe) is the pound welght

mstitnad by the Fatimite Khalif Dhabhir o Izizi Din AYVh, who
:. from 102010 1035 A.D.  Couning t.o. <
i, this gives 22,800 grains, or about 33 po

I The ancient Chalcis.  This is the reading i the Ellio. Epitonic

[N

rham at 4,5 fnglish

SYRIA AND PALESTINE. 3

and the next day, after six leagues more, reached Sarmin,
a town that is without walls.

Six leagues further we came to ‘Ma‘arrah an Nu‘mén,*
waich has a stone wall, and is a populous town. At the
city gate 1 saw a columin of stone on which something was
inscribed in a writing other than Arabic. Oaewhom I asked
concerning it said it was a talisman against scorpions,
and thereby no scorpion could ever come into or abide
in the town; and even were one to be brought in, and
then set free, it would flee away and not remain in the
place. The height of this column, according to my esti-
mation, might be ten cubits. The bazaars of Ma‘arrah
an Nu‘méan I saw full of trafic. The Friday Mosque is
built on a height, in the midst of the town, so that from
whatever side it may be you would enter the Mosque, ycu
go up thereto by thirteen steps. The arable land belong-
ing to the town is all on the hillside, and is of consider-
able extent.} There are here also fig-trees and olives,
and pistachios and almonds and grapes in plenty. The
water for the city is from the rains, and also from wells.

There was living here (at this date) a certain personage
called Abu ’1’Ala Ma‘arri, who, though sightless, was the
chief man of the city. He possessed great wealth, and
slaves, and very numerous attendants; for it was as

and the B. M. MS. Kinnasria was also the name of the whole dis-
trict. For Akdssah Kinnasrin,* Kinnasrin in particular,” M. Schefer’s
text reads fund Kinnasriz, i.e., ‘the province of Kinnastin ;' but Jund
KNinnasrin cannot be the name of the fown, and the reading of our
MS. is certainly to be preferred.

* So called after Nu'man ibn Bashir, a Compznion of thie Prophet,
to distinguish it from the other Ma‘arrahs.

4+ Thus in the B. M. MS. M. Schefer's text reads ‘ Their arable
fand grows wheat.” (Gandum-ast instead of AA-ast.)  DBut the above
is more likely to be the correct reading, since wheat is in no way
peculiar to Ma'arrah, and the town does stand on a height sarrounded
by hills.  (See Baedeker, ' Syria and Palestine,” 1876, p. 55¢.)
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though all the inhabitants of the city were of his people
As. for himself, he had adopted the way of the ascetics.
being clothed in a rug (gilimi), sitting quiet in his housc;,
and taking for his daily bread half a Mann (or about one’
and a half pound) of barley bread, and beyond this eatino
nothing more.  As I heard, the gate of his house is eve?
open,and his lieutenants and servants do regulate the affairs
of the city, but in all matters take reference to him for
orders. He refuses of his goodsto no man, and, the while
himself remains fasting by day and constant in prayer by’
night; for he is occupied in no worldly affairs (of his own).
This personage, too, has attained such renown as poet
and writer that the learned of Syria, Maghrib and Irak, all
agree that no one of these days is his equal, nor can be.
He has written a book under the name of ‘Al Fusal
wa.-l Ghayat’ (The Divisions and Conclusions), wherein
enigmatical words are employed, with such wonderful and
eloquent conceits and similitudes that it is only a very
small part thereof that one can understand, and that
only when one may have perused the work under the
author’s direction. (So enigmatical and wonderful is this
book) that they even calumniate him by averring that he
has attempted therein to rival the Kuran itself, There are
continually with him some two hundred persons,come from
all parts of the world, to attend his lectures on poesy and
diction; and I heard that he had himself written over 100,000
couplets. A certain one inquired of him why, since God—
may He be praised and magnified!—had endowed him with
all this wealth and goods, was it that he thus gave all to
other men and used none for himself, The answer was,
‘No more than what I must eat, can I take.” Now when I
passed through Ma‘arrah this Abu ’1’Ala was still living,*
* A:;g 1 »’1\’.{1 was born 1 A.0. g73, and died in 1057. iz bio-
praphy is given in Ibn Khallikan's ‘Biographical Dictionary */ivans-
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Rajab, the 15th of the year 438 (January 15th, 1047),
we came from Ma‘arrah an Nu‘man to Kafar Tab;* and
thence on to the city of Hama (Hamath), whicl: is a well-
populated city on the bank of the river *Asi (Orontes).
This stream is called the 'Asi (meaning, ‘the Recbel’), for
the reason that it flows towards the Greek territory ; that
is to =say, it is a Rebel to go from the Lands of Istam to
the Lands of the Infidel. They have set up numerous
waterwheels on its banks.

From Hamai onwards there are two roads; one towards
the sea-coast, lying through the western parts of Syria;
and one directly south, going to Damascus. We went by
the coast-road, and in the mountains saw a spring which,
they say, flows with water once a year, when the middle
day of the (lunar) month of Sha‘aban is past. It con-
tinues running for three days, after which it gives out not
a single drop of water more until the next year.t A great
many people visit this place in pilgrimage, seeking pro-
pitiation whereby to approach God—may He be praised
and glorified l—and they have constructed here a building
and a water-tank. When we had passed by this place,
we came to a plaini that was everywhere covered with

lated by De Slane, vol. i, p. 94) : and Dr. Rieu, of the British Museum,
has published his life and woiks under the title of De 4! Ale Pocte
Arabict Vita et Carmintbus, ctc., Bonne, 1843.

* The name is plainly written in the B. M. MS. The Eliot
Epitome has KOmit, and M. Schefer's text Awwaind?, which he
rightly conjectured to be a clerical error for the above-mentioned town.

+ This is the source of the Sabbatical River of antiquity, visited by
Titus (Josephus’ “Wars,” vii. 5, 1). It is at the present day called
Fawwdrah ad Dair, ‘ The Fountain of the Convent, 7. of Mar
Jirjis (St. George), alluded to by our author in the lines following.
Josephus asserts that the spring ceases to flow on Saturdays. The
Muslims of the present day say Fridays.

1 The Bukai‘ah, called in Crusading chronicles La Boauie of Krak
des Chevailers, Kal'at al Husn (and not to be confounded with the
Dik'a plain of Ceelo-Syria).
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narcissus flowers in bloom, and the whole plain appeared
white thereby; and from their very profusion had we to
ride on, coming at last to a town called ’Arkah.# After
we had passed 'Arkah two leagues, we came to the shore
of the sea, and taking our way southward along the
coast, after five leagues, reached the city of Tripoli
(Tarabulus).

From Alcppo to Tripoli is forty leagues, and, by the way
we marched, we reached the latter city on Saturday, the
5th of Sha'aban (February 6thj. The whole neighbour-
hood of the town is occupied by fields, and gardens, and
trees. The sugar-canet grows here luxuriously, as like-

wise orange and citron trees;t also the banana, the

* The city of the Arkites (Gen. x. 17), and the ‘Arcados’ of tic
Crusaders.

T The cnltivation of the sugar-cane in the West spread from
Kbhuzistdn in Persia, and throughout the Middle Ages Shuster (the
ancient Susa) was renowned for its manufacture on a large scale. The
art of sugar-refining was very extensively practised by the Arabs, and
under their rule the growth and manufacture of the cane spread far
and wide, from India to Morocco, and was introduced to Europe through
the Muslim dominions in Spain and Sicily.

1 The careful researci.cs of Gallesio have proved that India was
the country {ram which the orange spread to Western Asia, and
eventually to Europe. Fiom remote antiquity the orange has been
cultivated in Hindustan, and before the close of the ninth century the
bitter varicty se2ms to have been well known to the Arabs, who had
introduced it into the countries of South-western Asia. The Arab
historian, Mas‘idi, who wrote in the year 943 a0, (332 AH.), has the
fullowing account of the introduction of orange and citron trees,
The translation is from vol. ii., p. 438, of M. B. de Meynard's text,
published by the Société Asiatique :

‘The orange-tree (Skajar an ndranj) and the tree bearing the round
citron (@ w7y al mudawwar) were brought from India, since the year
300 AH. (912 A.D.), and were first planted in ’Omidn. Thence they
were carried 4@ Al Basrah into ’Irak and Syria, whereby they have
became very numerous in the houses of the people of Tarsis and
other of the Syrian frontier towns: also in Autioch and in all the
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lemon, and the date. They were, at the tine of our arrival,
extracting the juice of the sugar-cane. The town of
Tripoli is so situate that three sides thereol are on the
sea, and when the waves beat, the sea-water is thrown up
on to the very city walls. The fourth side, which is towards
the land, is protected Ly a mighty ditch, lying eastward of
the wall, in which opens an iron gate, solidly built. The
walls are all of hewn stone, and the battlements and
embrasures are after the like work. Along the battle-
ments are placed baliste (arrddal), for their fear is of
the Greeks, who are wont to attempt the place in their
ships. The city measures a thousand cubits long, by the
like across.  Its hostelries are four and five stories high,
and there are even some that are cof six. The private houses
and bazaars are well built, and so clean that one might
take each to be a palace for its splendour. Every kind of
meat and {ruit and eatable that ever I saw in all the land
of Persia, is to be had here, and a hundred degrees
better in quality. In the midst of the town is the great
Friday Mosque, well kept, and finely adorned, and solidly
constructed. In the Mosque court is a large dome, built
over a marble tank, in the middle of which is set a brazen
fountain. In the bazaar, too, they have made a watering-
place, where, at five spouts, is abundant water for the
people to take from; and the overflow, going along the
ground, runs into the sea. They say there are tweuty
thousand men in this city, and the place possesses many
adjacent territories and villages. They make here very

Syrian coast towns, with those of Palestine and 12gypt, where, but a
short time ago, they were unknown. The fruits, however, have lost
their originul perfume ard flavour, as also the fine colour they have
in India, and this is becau-e of the change from their 0wl peculiar
soil, and the climate and the water.
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good paper,® like that of Samarkand, only of better
quality.

The city of Tripoli belongs to the (Iatimite) Sultan
of Egypt. The origin, as 1 was told, of this is that
when, a certain time ago, an army of the Infidels from
Uyzantiurn had come against the city, the Musiims from
IZgypt came and did fight the Intidels, and put them to
flight.  The Sultan of Egypt has remitted his right to
the land-tax (Ahardj) in the city. There is always u body
of the Sultan's troops in garrison here, with a commander
sct over them, to keep the city safe from the enemy, The
city, too, is a place of customs, where all ships that come
from the coasts of the Greeks and the Franks, and from
Andalusia, and the Western lands (called Maghvil), have to
pay a tithe to the Sultan; which sums are employed for
the rations of the garrison. The Sultan also has ships
of his own here, which sail to Byzautium and Sicily and
the West, to carry merchandise. 1lie people of Tripoli are
all of the Shiah sect. The Shi‘ahs in all countries have
built for theraselves fine mosques.  There are in this place
houses like Ribats (which are caravanserals, or watch-
stations), only that no one dwells tlierein on guard, and
they call tliern Mash-hads (or places of martyrdom)., There
are no honses outside the city of Tripoli, except two or
three of thie Mash-hads that are above described.

And after this, leaving the city of Tripoli, we journeyed
along the seashore, our faces towards the south; and after
a lewgue or =o of the way 1 sawa fortress called Kalaman,+

* This is the Charta Dawascena, ov beyidveina, of the Middle
Aves~ cotion-paper, which the Arabs had tust learnt to make after
taking Samarkand in AD. 704, Although as early as the tenth century

(an.) Somcycinnne was used at Rome, cotton-papar did not come into
gencral use 1a Europe much before the middle of the thirteenth cen-
tury, aud Zizen-paper was first made in the fourteenth century.

1 The village of Kalam{n exists at the present day, and represents
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within which there is a spring of water. 1“rom hLerc we
came on to the town of Tarabarzan,®* which lies five
leagues distant from ‘Tripoli; which passed, we went on
to the town of Jubail.t This last is a city built in the
form of a triangle, oune angle lying out to sea, aud sur-
rounding it are high, well-bmlt walls.  All round the town
are date-palms, and other trees of a warm region. I met
a boy there who had in his hand two roses, one red, one
white, and both aircady full-blown, though it was still but
the sth day of the month Isfandarinuz (or March) of the
ancient Persians, being in the Persian era (of Yazdagird)
the year 415.%

From Jubail we came on to Bairtt. Here I saw an
arch of stone so great that the roadway went out through
it; and the height of the arch I estimated at fifty ells
(Gez).§ The side walls of the arch are built of white stone,
and each block must be over a thousand Manns (or about
a ton and a half) in weight. The main building is of
unburnt brick, built up a score of ¢lis high. Along the

the Calamos of Pliny, and the Calumorn which, according to Polybius,
was destroyed by Antiochus. The B. M. MS. has B: Aalomiin,

* This name, which is very clearly wiitten in identcally the same
way in all the MSS. is possibly, as M. Schefer suggests, a mistaken
reading in the author's note-book for BatrGn {the classical Botrys),
which, for position, would agree with the distances given. 1 should,
however, be disposed (con-idering now a// the M55, give Taribarzan),
perhaps, to consider the name in the M S35, as a corruption of Zeou-
prosopon, the Greek name for the promontory (N. oif bLatriin), now
known as Ris ash Shaklah.,  Zheouprosepon, written in Arabic charac-
ters (7 dbarsabioiny, mightimore casily become Zwrdbar i than this last
be a corrupt reading for Aatsita, which wasa porfectly well-koown town,

¥ The Hebrew Geoa/, the Greek Hides, and the iiloe of the Cru-
sading chroniciers.

1 See ante (p. 1, note 3).

§ This raust have been the remains of one of the §hxihs or theatres
with which Herod Agrippa embellished Berytus; or, possibly, of the
celebrated College.
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top of the same are set marble columns, each cight * ells
tall, and so thick that with difficulty could two men with
their arms stretched embrace the circumference. Above
these columns they have built arcades, both to right and
to left, all of stones, exactly fitted, and constructed without
mortar or cement. The great centre arch rises up be-
tween, and towers above the arcades by a height of fifty
cubits.  The blocks of stone that are used In the con-
struction of these arches, according to my estimate, were
each eight cubits high and four cubits across, and by con-
jecture cach must weigh some seven thousand Manns
(or about ten tons). Every one of these stones is beauti-
fully fashioned and sculptured after a manner that is
rarely accomplished, even in (soft) wood.

Except this arch no other (ancient) building remains. I
inquired in the neighbourhood what might have been the
purpose thereof; to which the people answered that, as they
had heard tell, this was the Gate of Pharaoh’s garden; also
that it was extremely ancient. All the plain around this
spot 1s covered with marble columns, with their capitals
and shafts.  These were all of marble, and chiselled,
round, square, hexagonal, or octagonal; and all in such
extremely hard stone that an iron tool can make no
impression on it.  Now, in' all the country round there is
apparently 1o mountain or quarry from which this stone
can have been brought ; and, again, there is another kind of
stone that has an appearance of being artificial,t and,
like the first stone, this, too, is not workable with ron.
In various parts of Syria there may be seen some five
hundred  thousand columns, or capitals and shafts of

* The B. M. Ms. may read ‘tweniy Gez,) but this is doubiless a
clerical error.
T Referring doubtless to basalt or granite, of wl

nch ancient columns
ave feequently found.
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columns, of which no one now knows eitlicr the maker,
or can say for what purpose they were hewn, or whence
they were brought. .

From Bairit we came on to the city of Sidon (Saida),
likewise on the seashore. They cultivate here much
sugar-cane. The city has a well-built wall of stone, and
four gates. There is a fine Friday Mosque, very agree-
ably situated, the whole interior of which is spread with
matting in coloured designs. The bazaars are s0 splen-
didly adorned that, as I first-saw them, I imagined tl.m
city to be decorated for the arrival of the Suitan, or in
honour of some good news. When I inquired, however,
they said it was customary for their city to be always
thus beautifully adorned. The gardens and orcherds of
the town are such that one might say each was a p}easan.ce
laid out at the fancy of some king. Kiosks are set therein,
and the greater number of the treesare of those kinds that
bear fruit.

Five leagues from Sidon we came to Tyre (Sr), a town
that rises on the shore of the sea. They have built the
city on a rock (that 1s in the sea), after such a manner that
the town-wall, for one hundred yards only, is upon the
dry land, and the remainder rises up from out tﬁhe~ very
water. The walls are built of hewn stone, tlieir joints
being set in bitumen in order to keep the water OUt.' I
estimated the area of the town to be a thousand (cubits)*
square, and its caravauserais are built of five and six
stories, set one above the other. There are numerous
fountains of water; bazaars-are very clean; also great is
the quantity of wealth exposed. This city of Tyre 1s, i.n
fact, renowned for wealth and power among all the mari-
time cities of Syria. The population for the most part

* Arsk is, 1 suppose, to be understood. Nene of the 253, give the
measure employed.
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are of the Shiah sect, but the Kadi (or judge) of the
place is a Sunni.  He is kuown as the son of Alu Akl
and is a good 1nan, also very wealthy. They have
erected a Mash-had (a shrine, or place of martyrdom)
at the city gate, where one may sec great quantities of
carpets and hangings, and lamps and lanterns of gold and
silver.  The town itself stands on an eminence. \Water is
brouglit thereto from the mountain; and leading up to the
town-gate they have built arches (for the aquedact), along
which the water comes into the city. In these mountains
is a valley,* over against this city, and running eastward,
through which, after eighteen leagues, you come to the
city of Damascus.

After leaving Tyre, we travelled seven leagues, and
came to the township of Acre ("Akkah), whicl, in official
documents, is named Madinat ’Akkah. The city stands
on an eminence, the ground sloping, but in part level; for
all along this coast they only build towns where there is
an elevation, being in terror of an encroachment of
the waves of the sea. The Friday Mosque at Acre is in
the centre of the town, and rises taller than all the other
edifices.  All its columns are of marble. To the right
hand, outside the mosque, and towards the Kiblah (south),
is the tomb of the Prophet Salih t—peace be upon him!

The court of the mosque is partly paved with stone,
and the other part is sown with green herbs; for they say
it was here that Adam—peace be upon him !—first prac-
tised husbandry. I made a mcasurement of the city; its
length is two thousand elis, and its breadth five hundred
ells. Its walls are extremely strong, and to the west and

* This must be the valley of the Bautdf, along which ran the road
from Acre to Duawmascus.

t According to the Kurdn (ch. vii, ver. 71), Silih was the prophet
<ent to convert the tribe of Thamid,  He is variously identified with
the Peleg of Gen., ch. xi,, ver. 16, or the Schelah of ver. 13.
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south is the sea. On the southern side is what is called
the Mina (or Port). Now, most of the towns upon this
coast have a Mina, which saine place is constructed for
the harbouring of ships. 1t resembles, so to spezk, a
stable, the back of which is towards the town, with the
side-walls stretching out into the sea. Secaward, for a
space of about fifty ells, there is no wall, but only chains
stretching from one wall’s end to the other. When they
wish to let a ship come into the Mina, they slack the
chains until they have sunk beneath the surfuce of the
water sufficient to let the ship pass over them (into the
harbour); then they tighten up the chain again so as to
prevent any strange vessel coming in to make an attempt
against the ships.* Outside the eastern gate, and on the
left-hand, is a spring, to which you descend by twenty-six
steps before recaching the water. This they call the ’Ain al
Bakar (the Ox Spring),* relating how it was Adam—peace
be upon him !—who discovered this spring, and gave his
oxen water therefrom, whence its name of ‘ the Ox Spring.’

When you leave this township of Acre and go eastwards,
you come to a mountain region,l where there are various
places of martyrdom of the prophets—peace be upon them!
—and this region lies aside fromthe road of him who would
travel to Ramlah. It had ever been my intention to visit
these holy sepulchres, and seek to obtain thereby a bless-
ing before God—may He be exalted and glorified! and
since the people of Acre told me that there were in those
parts along the roads disorderly men, who set upon any-

* For a description of the Port of Acre and the method of its con-
struction, sec p. 30 of ‘ Mukaddasi.’

t+ This * Ox Spring ' was a place held sacred by Jews, Muslims, and
Christians alike, and was a place of visitation. The Muslims had
built a mosque here, dedicated to ’Ali, the Prophet’s son-in-law, the
eastern part of which the Crusaders made into a churcl.

1 The mountainous region of Lower Calilee,
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~
r in order to rob him of

n

one whom they saw to be strange

everything that he had, T therefo

: re deposited
Liad with g the ey |

me in the mosque of Acre befor ing

from that city by the eastern gate on Saturdea;:ttt;lnehzj;:(;
?f Sha‘aban, of the year 43S (2znd February 1047). The
first day T went and visjted the tomb of ’Al’\'kah '[‘-
the founder of the city of Acre ('Akkah) ,
great personage, ;

who is
a very pious and
pree Now, I had no guide with me who
1e road, and I became somewhat bewildered, when
sud(.ienly by the mercy of God—may lle be evalted and
glorified !—on that first day I met a Persian of the province
o.f tAze.rbaijén,I who, already once before havine made the
visitation to these blessed sepulchres, had nowocome into
those parts a second time with a like intention. In
thankfulness for the favour that God—may He be e‘\"alted
and glorified -—had thus vouchsafed to me, [ A
prayer. of two prostrations (rik‘aks), beseeching Him in
my orisons that He would grant to me grace :o fulfil all
the pious intentions that I had formed.
: rizdp;r?}:;ej;;iisfncz;nfhto avillage n:l.med Birwah,§ and
e tombs, which are seen there
of ‘Ish (Esau), and Sham‘tn (Simeon)—peace be on them,
poth I From Birwah we went on to Damin,{ where there
1s a. small cavern; here I also made visitation, for the
say it s the sepulchre of Dhy¢ Kifl Y—peace be’ on him}',

made a

* A Sunday, according to the Tables
1 M. Schefer’s text rcads "A kL . 55
°/; the tw iv

e n hele: e two MSS. of the B. M. give the

I TheN
Media.
. § The B. M. MS. reads ‘Barzan’ in error.,
lie about three miles to the east of Acre

[l Due south of Birwah The B NS i

W . . e B. M. MS. reads in er it
Dimtn, which last is found in M. Schefer’s text. cror Dt for

¥ The prophet, Dhu Kifl, according to Muslim tr
son of the patriarch Job.

orth-western province of Persia, corresponding to the ancient

Birwah and Tell Birwah

adition, was the
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Thence we passed to another village, called A'bilin,*
where there is the tomb of Had—peace be upon him !—
which I visited. Within the enclosure here is a mulberry-
tree;+ and there is likewise the tomb of the prophet
"Uzair t—peace be upon him!—which I visited. And
thence, going in a southerly§ direction, we came to a
village called Hadhirah; and opening to the west of this
village is a valley. In this valley is a spring of clear
water gushing out from a rock, and over against the
spring, and upon the rock, they have built a mosque. In
this mosque are two chambers built of stone, with the
ceiling likewise of stone; the door of the sanie is so small
that a man can only enter with difficulty. Within there
are two tombs, placed close side by side, one of which is
that of Shu‘aib|l (Jethro)—peace be upon him !—and the
other that of his daughter, who was the wife of Musa

* This name in the B. M. N SS. is corrupted to Akhir’Anin. A’bilin
lies south of DAm{in. Guérin considers A'bilin to represent the ancient
Zabulon, destroyed by Cestius. The Muslim prophet Had is the
Biblical Eber. He was sent to convert the ancient 'Adites, who,
refusing to listen to him, were destroyed by a burning wind (‘ Kurin,’
ch. vii,, ver. 63).

t Khartid. M. Schefer reads A/arnib—the carob, or St. John's
Dread.

1 Ezra, or Esdras. ‘Kurdn,’ ch. ix., ver. 30, * Moreover, the Jews say,
“’Uzair is the Son of God.”” Accurding to Muslim tradition, Ezra was
raised to life after he had been a hundred years dead, and dictated to
the scribes (from memory) the whole Jewish law, which had been loct
during the Captivity.

§ The direction is, 1 think, mistaken, and we should read ‘east-
ward,’ There are several places in these regions norch and west of
Irbid that have at the present day the name of Hadhirah (Hazfr,
Hazireh), which, meaning merely an ‘enclosure’ (the Biblical ‘ Ha-
zeroth’), is applicable to many sites.

|| See‘Kurin, ch. vii, ver. 83. The tomb of Shu‘aib (Jethro)is now
shown on the Mountain of Hattin, so celebrated in tradition as the
Mount of the Beatitudes, and also in history as the battle-ficld whers
the Crusaders were defeated by Saladia,
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(Moses)—on him, too, be pence! The people of the village
are assiduous in keeping the mosque and the tombs Swe;t
clean, and in the setting hcre of lamps and other such
maFters. From this place we went on to a village called
Irbil,* on the south side of which rises a 1nount;in; and

o1 - in i i
1 the mountain is an enclosure, which same contains

four graves—those of the sons of Ya‘kab (Jacob)-—peace
be uporf him !—who were brothers of Yisuft (Joseph)—
Lll)grl bim, too, be peace! And going onward I came to
2 hill, and below the hill 4 cavern, in which was the tomb
of the mother of Moses—peace be upon him!—and I
made my visitation there also.

Leaving this place, we came down a valley, at the

further end of which were visible the lake and the city of

Tabariyyah (Tiberias), upon the shore of the same. The

length of the lake (of Tiberias) I would estimate at six

leagl{es, and its breadth may be three. The water of the
lake is sweet and of good flavour. The town lies on the
western shore. The waters from the hot springs near by
and the drainage water of the houses, all ﬂo:’ into tl;e:
lake; and yet the population of the city, and of the places
along the shores of the lake, do none ihe ]

: ess all of tlI
drink of the waters thereof. e apom &

_ ' I heard that once upon a
time a certain governor of the city gave orders that they
should prevent the refuse of the city and the seweraff'e
from draining thus into the lake. But (after his ordecrs
wcc‘re carried out) the water of the lake itsclf became
{etid, so as to be no longer fit for drinking ; and on his
ordering that the sewers should o

‘ . again be allowed to open
o P
Liereln, the lake W

ater became once more sweet as afore-

* I\jow ge.nerally called Irbid. It is the site of the ancient Arbela

t Yak{it, in his * Geographical Dictionary” (Text, i ‘
these tombs, and states them to be those of ’
and Gad.

. 134), mentions
Dan, Issachar, Zebulon,
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times. The city has a strong wail, that begmning at the
borders of the lake goes all round the town; Lut on the
water side there is no wall. There are numberless build-
ings erected in the very water, for the bed of the lake in
this part is rock; and they have built pleasure-houses that
are supported on columns of marble, rising up out of the
water. The lake is very full of fish. The Friday Mosque
is in the midst of the town. At the gate of the mosque
is a spring, over which they have built a hot-bath, and
the water of this spring is so hot that until it has been
mixed with cold water you cannot bear to have it poured
over you. They say this hot-bath was built by Solomon,
the son of David—peace be upon them both!—and I
myself did visit it. There is, too, on the western side of
the town of Tiberias a mosque known as the Jasmine
Mosque (Masjid-i-Yasmin). It is a fine building, and in
the middle part rises a great platform (dukkin), where they
have their Mihrabs (or prayer niches). All round those
they have set jasmine shrubs, from which the mosque
derives its name. In the colonnade, on the eastern side, is
the tomb of Yasha‘ibn Nin (Joshua the son of Nun), and
underneath the great platform aforesaid are shown the
tombs of the Seventy Prophets—peace be upon them!—
whom the children of Israel slew. South of Tiberias lies
the (Dead Sea, or) Lake of LLat (Lot). The watersof this
last lake are salt, although the (fresh) waters of the Lake of
Tiberias flow down into it. The cities of Lot were along
its borders, but no trace of them remains. A certain
person related to me that in the salt waters of this lake
there is a substance which gathers itself together from
the foam of the lake, and 1s black, with the likeness in
form to a bull’s (carcass floating). This stuff (which 1s
asphalt) resembles stone, but is not so hard. The people
of the country gather it and break it in pieces sending
2
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1t to all the cities and countries round. When the lower

Nar - oo 1 R ] 14 4
part of a tree is covered with sonie of this (asphalt), no
bhalt),

worm will ever do the tree a harn, In all these parts

they preserve the roots of the trees by this means and
th.us guard against the damage to the gardens that ;\’fould
arise from worms and things that créop below the soil
The truth, however, of all this rests on the credibillit»v o.f

the word of him who related it to me. They say, too

that the druggists also wil] buy it, for they hold that a

wormi, which they call the Nuktal,” attacks their drugs
O

Z—ll»l(} t.hat.this (asphalt) preserves therefrom. In the town
o}t I‘Jbena.s they make prayer-mats of reeds, which sell in
t.le place itself for five Maghribi Dinars (or over £2) a
picce.  On the west of the cit ]

. y rises a mountain, upon
whichi lias been built in hew iy

. . . n stone a castle,* and there
1s there an inscription in Hebrew characters, statine that
at the time it was cut, the Pleiades stoodj ;t theb} aci
of th'e zodiacal sign of the Ram. The tomb of :gu
Hurairah (the Prophet’s companion) lies+ outside the

* These must be the ruins of Herod’
al Malik® (the Palace of the King’s D
scribed by Herr Schumacher in the P.

T The celebrated Aby Hurairah,

s Castle, now called  Kasr Bint
aughter), lately visited and de-
EF. Quart. State, of April, 1887,
. " , i
fhed in 3.H. 57 (A.D. 677), at *Akik. 01;1'50;;23 ir:sp}::;:o'mparxlons’
:;a}; agd buried in the well-known cemctery 5{ Al B(aki‘~lsrcl)mﬂlv ?:e-
Arab historians. (CL Ibn Khaliikan's ‘Biographical Dic onary,
:(ii:tlatthed b?' De blafle, 1 570.). In confirmation Ef our Pilgrti:;)l?sa;);’.
cour at his torgb was in old times shown at a village near Tiber
;;teld\, s(tl(lme (,)f ’AJi.fm m.:lrble," measuring 2 feet 7 i;mhes by sz:a?
[,ear;’ onsti(t).\e{red In this {1exghb()}1rl?L)od by Herr Schuma'chctr. It'
s Sm; ;c;; ;n ‘:\;?ill)lclégscnp;mn to the following effect (see
() . -, P.E.I,, s ). 89) ¢
Coxﬁpassionate, the Merciful. S7;;yl: I‘?i is IonnzheG:c?ngcti. ‘?1“811*1, o
]ilstmg ! He begetieth not, and He is not begotten, and th ]Ef‘ rone
]fke unto Him (“ Kurdn,” ch, exii).  This s the ?I‘On]b’(;f Al e}rle l: “0“‘3
the companion of Allah’s apostle : upon whom be All;afn'w e e

His blessing.”’—1In the pl veored Ho

ace where this stone was discovered Herr
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city, towards tlic soutl, but no one can go and visit it, for
the people who live here are of the Shi‘ah sect, and as
soon as anyone comes to make the visitation, the boys
begin a tumult, and raise a disturbance about him that
ends in stone-throwing, wherefroin some injury results.
This was the cause that I did not make my visitation to
this place ; but turning aside I proceeded on to a village
that 1s called Kafar Kannah.* To the southward of this
village is a hill, on the top of which they have built a fine
monastery. It has a strong gate, and the tomb of the
Prophet Yanis (Jonas)+—peace bc upon himl—is shown
within. Near by the gate of the monastery is a well, and
the water thereof is sweet and good. When I had niade
my visitation at this place, I came on thence to Acre,
which is four leagues distant, and remained in that city
for a day.

And afterwards, leaving Acre, we went on to a village
called Haifa, the road all the way lying over the sands,
the sand here being of the kind that the goldsmiths of
Persia make use of in their business, and know under the
name of ‘*Mekkah sand’ This village of Haifa lies on

Schumacher noted traces *of an ancient mosque ;' unfortunately, how-
ever, he does not state anything concerning the appearance and age
of the characters used in this interesting epitaph. Yakt, writing about
the year A.D. 1225, in his great ‘ Geographical Dictionary,” at the end
of the article on Ziderias (Text, vol. ii, p. 512), likewise notes that
‘on the slope of the hill of Tabariyyah is a tomb which they say isthe
tomb of Abu Hurairah-—Allah accept him !—though his tomb is also
(found) at Al Bak? and at Al ’Akik (at Madinah)” 1n his article on
(Jabneh or Jabneel) Yuwbnd (op. cit., vol. iv., p. 1007), Yikat, how-
ever, again notes that in this town also is a tomb said by some to be
that of Abu Hurairah.

* One of the rival sites identified by ecclesiastical tradition with the
Cana of Galilee (St. John ii. 1-11). The ruins of a church are still
shown in the neighbourhood, and probably formed part of the
monastery (S#mié‘ak), referred to by our Pilgrim.

T The name of the prophet is omitted in both the B. M. MSS,

2—2
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the seashore, and there are here palm-gardens and trees
in numbers. There are in this town shipbuilders, who
build very large craft ; the sea-going ships of this place are
known under the name of ¢ Judi.’ Leaving Haifa, we pro-
ceeded on toa village called Kanisah,* and beyond this the
road leaves the seashore and enters the hills, going east-
ward through a stony desert place, which is known under
the name of Wadi Tamasih (or the Valley of Crocodiles).t
After passing two leagues, however, the road turns back,
and goes once more along the sea-beach, and in these
parts I saw great quantities of the bones of marine
monsters, set in the earth and clay, and become, so to
speak, petrified by the action of the waves that beat over
them. Passing these, we arrived at the city named

Kaisariyyah (Cesarea), which lies seven leagues distant
from Acre.

Caesarea is a fine city, with running waters and palm-

gardens, and orange and citron trees. Tts walls are
strong, and it has an iron gate. There are fountains that
gusl? out within the city; also a beautiful Friday Mosque,
50 situated that in its court you may sit and enjoy the
view of all that is passing on the sea. There is pre-
served here a vase made of marble, that is like to Chinese
porcelain, and it is of a size to contain a hundred Manns
weight of water (or about thirty-four gallons).

On Saturday, the last day of the month of Sha‘abin
(zg9th February), we set forth again, travelling over the sand
that is of the kind aforesaid, called ¢ Mekkah sand,’ and
coming, after a time, to a place where I saw many fig.
trees and olives; for all the road here lies through a

* }(unaisah (the Little Church), or Tell Kanisah, a few miles N. of
Athlit.  The Crusaders considered this to be the site of Capernaum.

7 This is the vallev of the Crocodile River (Plin
\ noew know 3
the Nahr Zarka, or ‘ Blue River.’ ¢ V) mow known as
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country of hills and valleys. After travelling thus for
several leagues, we reached a city called Kafar Sabj, also
Kafar Sallim.* From this city on to Ramlah is but
three leagues, and all along the way are trees of the kinds
above described.

Sunday, the day of the new moon of the month of
Ramadan (the 1st of March), we came to Ramlah. From
Casarea to Ramlah is eight leagues. Ramlah is a
great city, with strong walls built of stone, mortared, of
great height and thickness, with iron gates opening
therein. From the town to the sea-.coast is a distance of
three leagues. The inhabitants get their water from the
rainfall, and in each house is a tank for storing the same,
in order that there may always be a supply. In the
middle of the Friday Mosque, also, is a large tank; and
from it, when it is filled with water, anyone who wishes
may take. The area of the mosque measures two hundred
paces (Gdm) by three hundred. Over one of its porches
(suffah) is an inscription ctating that on the 1s5th of
Muharram, of the year 425 (10th of December, 1033 A.D.),
there came an earthquake+ of great violence, which threw
down a large number of buildings, but that no single
person sustained an injury. In the city of Ramlah there s
marble in plenty, and most of the buildings and private
houses are of this material; and, further, the surface

* Our Pilgrim is, of course, mistaken in writing of Kafar S4bi and
Kafar Sallim as one and the same place (the MSS. all read as in the
text). Kafar Siba still exists. Kafar Sallim has entirely disappeared
from the present maps, but its site is probably that of Rds a/’Adin,
the Antipatris of Acts xxiii. 31, and Josephus. Mukaddasi mentions
both towns separately (see p. 60 and note 5 of the ‘Translation’),
and gives their respective distances from Ramlah as in each case
one day’s march.

+ This earthquake is mentioned by the Arab annalists, who state

inat a third of Ramlah was thrown down, the mosque in particular
being left a mere heap of ruins.
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thereof they do most beautifully sculpture and ornament.
They cut the marble here with a toothless saw, which is
worked with ¢ Mekkah sand.’ They saw the marble in
the length, as is the case with wood, to form the columns ;
not in the cross; also they cut it into slabs. The marbles
that I saw here were of all colours, some variegated,
some green, red, black, and white. There 13, too, at
Ramlah, a particular kind of fig, than which no better
exists anywhere, and this they export to all the countries
round. This city of Ramlah, throughout Syria and the
West, is known under the name of Filastin.*

On the 3rd of Ramadan (3rd March) we left Ramlah
and travelled to a village, called Latrin(?)+, and from’
there on to another village, called Kariat-al-’Anab.} By
the wayside I noticed, in quantities, plants of rue (Saddb),
which grows here of its own accord on these hills, and in
the descrt places. 1In the village of Kariat-al-’Anab there
1s a fine spring of sweet water gushing out from under a
stone, and they have placed all around troughs, with small
buildings contiguous (for the shelter of travellers), From
this village we proceeded onward, the road leading upward,
and I had imagined that we should come to a mountain ;
and then, going down on the further side, that we should
arrive at the Holy City. But after we had continued our

¥ Ramlah was the Arab capital of the province of Filastin (Palestine)
and as such was often referred to under :he name of its province, Thf;
same is the usage with regard to Shim (Damascus or Syria), Misr
(Cairo or Egypt), and other places. Major Fuller begins his ’trans—
lation (J.R.ALS,, vol. vi,, N.s., p. 142) at this point. ;

t In M. Schefer's text and the B. M. MSS. this name is written
Khitan, a nistake, doubtless, as the French savant remarks for
Latran, which is Casérum boni Latronis, the village ’
thief. according to the Crusading chronicles, )

1 “The \illage of Grapes.” It is said to be the Biblical ¢ Baalah
which is Kirjath-jearim,” which Mukaddas;i (p. 34 of the ‘ Translation ’)'
calls Bdlrahk,

of the penitent
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upward road some way, a great plain opened out in front
of us, part of which was stony, and part of it good soil;
and here, as it were, ou the summit of the mountain, lay
before our view Bait al Mukaddas (the Holy City). From
Tripoli, which is by the seashore, to the Holy City is
fifty-six leagues; and from Balkh to the Holy City, eight
hundred and seventy-six leagues. It was the sth of
Ramadan, of the year 438 (5th March, 1047 a.p.), that
I thus came to the Holy City; and the full space of a solar
year had elapsed since I set out from home, having all
that time never ceased to travel onward, for in no place
had I yet sojourned to enjoy repose. Now, the men of
Syria, and of the ueighbouring parts, call the Holy City
(Bait al Mukaddas) by the name of Kuds (the Holy); and
the people of these provinces, if they are unable to make
the pilgrimage (to Mekkah), will go up at the appointed
season to Jerusalem, and there perform their rites, and
upon the feast day slay the sacrifice, as 1s customary to
do (at Mekkah on the same day). There are years when
as many as twenty thousand people will be present at
Jerusalem during the first days of the (pilgrimage) month
of Dhu-l Hiyjah; for they bring their children also with
them in order to celebrate their circumecision.

From all the countries of the Greeks, too, and from
other lands, the Christians and the Jews come up to
Jerusalem in great numbers in order to make their visita-
tion of the Church (of the Resurrection) and the Synagogue
that is there; and this great Church (of the Resurrection)
at Jerusalem we shalldescribe further on in its proper place.

The country and villages round the Holy City are
situated upon the hillsides; the land is wecll enltivated,
and they grow corn, olives, and figs; there ave also many
kinds of trees here. In all the country round there is no

(spring) water for irrigation, and yet the produce is very
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abundant, and the prices are moderate. Many of the
chief men harvest as much as 50,000 Manns weight (or
about 16,800 gallons) of olive-oil. It is kept in tanks and
in pits, and they export thereof to other countries. Itis
said that drought never visits the soil of Syria. I heard
from a certain person, on whose word I can rely, that the
Prophet—peace be upon him, and the benediction of
Allah!—was seen In a dream by a saintly man, who
addressed him, saying, ‘O Prophet of God, give me
assurance for ever of my daily bread;” and the Prophet—
peace be upon him !—replied : ¢ Verily it shall be warranted
unto thee, even by the bread and oil of Syria.’

I now purpose to make a description of the Holy City.
Jerusalem 1s a city set on a hill, and there is no water
therein, except what falls in rain. The villages round have
5).>rings of water, but the Holy City has no springs. The
city 1s enclosed by strong walls of stone, mortared, and
there are iron gates.  Round abont the city there are no
trees, for it 1s all built on the rock. Jerusalem is a very
great city, and, at the time of my visit, there were in
it twenty thousand men. It has high, well-built, and
clran bazaars.  All the streets are paved with slabs of
stone; and wheresoever there was a hill or a height, they
have cut it down and made it level, so that as soon as the
rain falls the whole place is washed clean. There are in
the city numerous artificers, and each craft has a separate
bazaar. The mosque lies at the (south) east quarter of
the city, whereby the eastern city wall forms also the wall
of the mosque (court). When you have passed out of the
mosque, there lies before you a great level plain, called
the Salidiah,* which, 1t is said, will be the place of the

¥ The B. M. Epitome is the only MS. that spells this name

right.  Other MSS. have Sdmirai.  As Sdliran, “ithe Plain' is the
level space occupying the northern portion of the Mount of Olives.
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Resurrection, where all mankind shall be pathered to-
gether. For this reason men from all parts of the world
come hither to make their sojourn in the Holy City till
death overtakes them, in order that when the day fised
by God—be He praised and exalted !—shall arrive, they
may thus be ready and present at the appointed place.

O God ! in that day do Thou vouchsaie to Thy servants
both Thy pardon and Thy protection! Amen. O Lord of
both worlds!

At the border of this plain (of the Sahirah) there 15 a
great cemetery, where are many places of pious renown,
whither men come to pray and offer up petitions in their
need. May God—be He praised and glorified l—vouchsafe
unto them their desires. Grant unto us also, O God, our
needs, and forgive our sins and our trespasses, and have
mercy upon us, O most Merciful of the merciful!

Lying between the mosque and this plain of the Sihirah
is a great and steep valley, and down in this valley, which
is like unto a fosse, are many edifices, built after the
fashion of ancient deys. I saw here a dome cut out in
the stone, and it is set upon the summit of a building.
Nothing can be more curious than it is, and onc asks how
it came to be placed in its present position. In the
mouths of the common people it goes by the appellation
of Pharaoh's House.* The valley of which we are speak-
ing is the Wadi Jahannum.t 1 inquired how this name
came to be applied to the place, and they told me that in
the times of the Khalif Omar—may Allah receive himn in

* The building alluded to is the so-called Tomb of Ahsulom, down
in the Kedron Valley, just below the S. E. angle of the Haram Area
At the present day also it goes by the name of Tantiral Fird'iin, ol
Pharach's Cap.

+ This Vallev of Gehenna is not the Jewish valiey of that name. but
the Valley of Kedron or Jehoshaphat (see note 4 10 p. 4 of Mukad-
dasi).
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grace !—the camp (of the Muslims, who had come up to
besiege Jerusalem) was pitched here on the plain called
Sihirah, and that when Omar lboked down and saw this
valley, he exclaimed, ¢ Verily this is the Valley of Jahan-
mum.” The common people state that when you stand at
the brink of the valley you may hear the cries of those n
Hell which come up froni below. [ myseif weunt there to
listen, but heard nothing.

Going southward of the city for half a league, and down
the gorge, you come to a fountain of water gushing out
from the rock, which they call the’Ain Sulwan (the Spring
of Siloam). There are all round the Spring numerous
buildings ; and the water therefrom flows on down to a
village, where there are many houses and gardens. It 1s
sald that when anyone washes from head to foot In this
water he obtains relief from his pains, and will even
recover from chronic maladies. Tliere are at this spring
many buildings for charitable purposes, richly endowed ;
and the Holy City itself possesses an excellent Bimaristan
(or hospital), which is provided for by considerable sums
that were given for this purpose.  Great numbers of
(sick) people are here served with potions and lotions;
for there are physicians who receive a fixed stipend, and
attend at the Bimaristan,*

The I'riday Mosque (which is the Aksa) lies on the east
side of the city, and (as before noticed) one of the walls of
the mosque (Area) is on the Wadj Jahannum. When you
examine this wall, which is on the Wiadi, from the outside
of the mosque, you may see that for the space of a hundred
cubits it is built up of huge stoncs, set without mortar
or cement. Inside the mosque (Area) it is level all along
tie summit of this wall. The (Aksd) mosque occupies

¥ The MS. of the Epitome breiks off ;-

, leaving out the re-
mainder of the description of Jerusalen,
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the position it does because of the stone of the Sakhrah.
This stone of the Sakhrah is that which God—be He
exalted and glorified !—commanded Moses to institute as
the Kiblah (or direction to be faced at prayer). After
this command had come down, and Moses had instituted
it as the Kiblah, he himself lived but a brief time, for of
a sudden was his life cut short. Then came the days ot
Solomon—upon him be peace !—who, seeing that the rock
(of the Sakhrah) was the Kiblah point, built a mosque
round about the rock, whereby the rock stood in the
midst of the mosque, which became the oratory of the
people. So it remained down to the days of our Prophet
Muhammad, the Chosen One—upon him be blessings and
peace l—who likewise at first recognised this to be the
Kiblah, turning towards it at his prayers; but God—be
He exalted and glorified l—afterwards commanded him
to institute, as the Kiblah, the House of the Ka‘abah (at
Mekkah).* The description of the rock will be given
below, in its proper place. Now, it was my desire to

obtain the measurcments of the (Haram Area round the)
mosque ; and I said to myself, First I will come exactly
to know the place in all its aspects, and see the whole
thereof, and afterwards will I take the measurements.
But after passing some time in the Noble Sanctuary, and
examining it, I came on an inscription upon a stone of
an arch ii] the north wall (of the Haram Area), not far
from the Dome of Jacob (Kubbat Ya‘ktb)+—on whom be
peace! In this inscription the length of the Haram Area

* In the early days of the Hijrah, when the Prophet had fled to Me-
dinah, and for a time had thoughts of abandoning Mekkah and its
Ka‘abah, he directed his followers to pray facing in the direction of
Jerusalem. It was only in Rajab, a.H. 2, that the Ka‘abah was
definitely instituted as the Muslim Kiblah.

T The small building to the south of the present Biab al "Atm
(Plan, C).
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REFERENCES TO THE PLAN.*

A. Bab al Asbit (Gate of the Tribes),

B. Bab Hittah (of Remission).

C. Bab Sharaf al Anbiyd (of the Glory of the Prophets) or Ad
Dawadariyyah (of the Secretariat), or Al ’Atm (of Darkness).

D. Bab al Ghawanimah.

E. Bab an Nadhir (of the Inspector), later of "Ala ad Din al Busiri.

F. Bab al Hadid (of Iron).

;. Bab al Kattinin (of the Cotton Merchants).

H. Bab al Mutawaddi (of the Place for Ablution).

I. Bab as Silsilah (of the Chain), or As Sakinah (of the Shechinah).

K. Bib al Magharibah, or An Nabi (of the Mogrebins, or of the
Prophet).

L. City Gate, called Bab al Maghéiribah ; and by the Franks the
Dung Gate.

M. City Gate, Bab Sitti Maryam ; and by the Franks the Gate of St.
Stephen,

N. Bab at Taubah (of Repentance) ) -

0. Bab ar Rahmah (of Mercy)  j Colden Gate.

P, Bab al Burdk or Al Jandiz (of the Funerals).

(). Pillar in the Wall, marking the place of the Bridge As Sirat.
R. jami‘ al Aksa.

S. Madrasah al Farsiyyah,

T. Jami‘ al Magharibah.

U. Aksa al Kadimah (ancient Aksa).

V. Kursi Sulaimin (Solomon’s Throne).
W. Makam Iliyas or Khidr (Station of Elias or St. George).
X. Kursi 'Isa (Throne of Jesus),
X, X, X, x. Platform of the Rock.

a. Kubbat al Alwah (Dome of the Tablets).

b. The Rock.

¢. Kubbat as Silsilah (D, of the Chain).

d. Kubbat al Mirdj (of the Ascension).

e. Kubbat Jibrail (Gabriel).

f. Kubbat al Khidr (St. George).

g. Mihrab Daild (David’s Prayer-niche).

h. Great Mihrab of the Aksa Mosque.

1. Mimbar (Pulpit).

k. Jami* 'Omar.

. Mihrib Zakariyyah (Prayer-niche of Zachariah),
m. Eastern Door of Mosque.

n. Well of the Leaves.

o. Great Gate of the Mosque.

p. Mahd 'ls4 (Cradle of Jesus),

* This represents the Haram Area as it exists at the present day ; and is reduced

fram the Fian ot the Ordnance Survey {Pal. Expl. Fund), with additions from the
work of M. d» Vogiid,
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was set down at seven hundred and four cubits (arsh), and
the breadth at four hundred and fifty-five cubits, of the
royal measure.* The royal ell (gez-i-malik) is the same
as that which is known in Khurasan as the Gez-1-Shiigan
(the King's Ell), and is equivalent to one and a half of
the (common) cubits (arsh), or a fraction the less.t The
area of the Noble Sanctuary is paved with stone, the
joints being set in lead.

(As we have said before) the Haram Arca liecs in the
eastern part of the city; and through the bazaar of this
{quarter) you enter the Area by a great and beautiful (Dargdh
or) gateway, that measures thirty ells in height, by twenty
across. This gateway has two wings, in which open halls,
and the walls of both gateway and halls are adorned with
coloured enamels (Mind), set in plaster, cut into patterns,
so beautiful that the eye becomes dazzled in contemplating
them. Over the gateway is an inscription, which is set
in the enamels, giving the titles of the Sultan (who is the

* The identical slab with the inscription mentioned by the Pilgrim
was discovered by M, Clermont-Ganneau, in 1874, in the north wall of
the Ares, a little west of the Bab al ’Atm, Tart of the inscription, how-
ever, has become damaged. It runs as follows : ‘ In the name of Allah,
the Compassionate, the Merciful ; the length of the Masjid is seven
hundred and four and ...ty ells, and its breadth is four hundred and
five and fifty ells, the ell being the ell of ... According to M. Gan-
neau’s view, the space for the Arabic word representing the tens in the
enumeration of the length will only allow of the number having been
originally ‘eighty’ or ‘thirty.” M. Schefer (on the authority of M.
Alric, Chancelier du Consulat de France & Jerusalem) states that the
inscription may still be clearly read—*length 750 eils, breadth 455 ells,
of the royal ell” All the MSS. of our Pilgrim agree in the numbers—
704 and 455—for the length and breadth. The author of the ¢ Muthir
al GhirAm,” who saw the inscription in A.D. 1351 (and whose text is
copied by both Suyiti and Mujir ad Din), gives the figures as 784 and
455. For further notices of this inscription see a paper in the
Journal of the Royal Asiatic Society, April, 1887, p. 270.

¥ In this passage gez (ell) and ass/ (cubit) are used as synonymous
terms,
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Fatmite Ihalify of Egypt, and when the sun’s rays fall
on this it shines so that the sight is bewildered at the
splendour  thereof.  There is also a great dome that
crowns this gateway, which is built of squared stones.*
Closing the gateway are two carefully-constructed doors.
These are faced with Damascene brass-work, which you
would take to be gold, for they are gilt, and ornamented
with figured designs. Each of these doors is fifteen ells in
height, by eight ells across. The gateway we have just
described 1s called the Bab Dadd (the Gate of David)+—
peace be upon him! After passing this gateway (and
cntering the Haram Area), you have on the right two great
colonnades (viwdk), each of which has nine-and-twenty
marble pillars, whose capitals and bases are of coloured
marbles, and the joints are set in lead. Above the pillars
vise arches, that are constructed of masonry, without
mortar or cement, and each arch is constructed of no
more than five or six blocks of stone. These colonnades
lead down to near the Maks(rah (or main building of the
Aksa Mosque)§ On your left hand (as you enter tle
Gate of David), and towards the north, there i1s likewise
a long colonnade, with sixty-four arches, supported by
marble pillars.  In this part of the wall there is also a
vate called Bab as Sakar (the Gate of Hell).)

* M. Schefer’s text here and in several other places gives 3/ wnliadine
(* destroyed’) for Auhandam (*squared by the rule’), as the word is
correctly written in the inargin of the B. M. MSS,

T This is the gate which is now called Bdb as Silstlak, the Gate of
the Chain (I’lan, I).

% Thesc colonnades go along the western wall of the Haram Area.

§ The main building of the Aksa Masque is often referred to by our
Pilgrim under the denomination of the ¢ Maks(rah,” which more pro-
perly 1s the name given to the railed oratory for the Sultan which the
MOSqUE CONLains.

i| £db as Sakar, the Gate of Hell, is probably the present Bib an
Nadhir (Plan, E).
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The greater length of the Haram Area cntends {rowm
north to south, but if the space occupied by the Maksarah
(or Aksa Mosque) be deducted, the shape of the court is
cquare, with the Kiblah point lying towards the south.

In the north part (of the Haram Area)is a double gate-
way, the gates of which are side by side, each being seven
ells across by twelve high. This gateway is called the
Rab al Asbat (the Gate of the Tribes). When you have
passed this gateway, there is still another great gateway
in the breadtli of the Haram Area (which is the north
wall) in the portion running eastward.* There are here
three gates side by side, of a like size to the Bab al
Asbat, and they are each fashioned in iron, and adorned
with brass, than which nothing can be fner. These
(three) gates they call the Bab al Abwab (the Gate of
Gates), for the reason that, whereas elsewhere the gate-
ways are only double, there is here a triple gateway.
Running along the north part of the Haram Area, and
between the two gateways just mentioned, is a colonnade,
with arches that rest on solid pillars; and adjacent
thereto a dome that is supported by tall columns, and
adorned with lamps and lanterns. This is called Kubbat
Ya‘ktb (the Dome of Jacob) t—peace be upon him l—for
at this spot was his place of prayer. And further, along
the breadth (or northern wall) of the Haram Area 15 a
colonnade, in the wall of which is a gate that leads to
two cloisters (daryiizah), belonging to the Sufis, who have

% From our Pilgrim’s description (and the texts of all the MSS.
agree in this passage), the gateway he calls ‘the Gate of the Tribes,
would be that now known as Bab Hittah (Plan, B} ; while the present
Gate of the Tribes at the N. W. angle (Plan, A)is named by him
‘the Gate of Gates.” See Appendix C.

+ This building still exists close to the south of the BAb al ’Atm
(Plan, C), which last must be the gate said by our Pilgrim to lead to
the cloisters of the Siifis.
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their place of prayer here, and have built a fine Mihrib (or
oratory). Thereare always in residence a number of Sufis,
who make this {oratory) the place of their daily devotions,
faxcept on Friday, when they go into the Noble Sanctuary,
in order to attend the service of prayer therein. At the
north (west?) angle (rukn) of the Haram Area is a fine
colonnade, with a largeand beautiful dome. On this dome
there is an inscription, stating that this was the oratory
(Mihrab) of Zakariyya,* the prophet—peace be upon him !
—for they sav that he was wont to continue ceaselessly in
praver at this spot. In the eastern wall of the Haram
Area there is a great gateway+ skilfully built of squared
stones, so that one might almost say the whole was carved
out of a single block. Its height is fifty ells, and its
width thirty ; and it is sculptured and ornamented through-
out.  There are ten beautiful doors (dar) in this gateway
(set so close), that between any two of them there is not
the space of a foot. These doors are all most skilfully
wrought in iron and Damascan brass work, set in with
bolts and rings. They say this gateway was constructed
by Solomon, the son of David—peace be upon him !—to
please his father. When you enter this gateway facing
cast, there are on your right-hand two great doors. One
ot them is called Bab ar Rahmah (the Gate of Mercy),
and the other Bab at Taubah (the Gate of Repentance) ;
and they say of this last that it is the gate where God—
be He exalted and glorified !—accepted the repentance of
David—upon whom be peace! Near this gateway is a
beautiful mosque.} In former times it was only a hall

* Zachariah’s Mihrab is at present shown at a niche in the eastern
w‘nll of the.Aksn‘x\/Iosque (Pl.nn, D. Tt is impossible to identify the
piace mentioned in the text with any buibding at present standing.

T This is the so-called Golden Gate (Plan, N and O), ’

R, . .
i ?hls [ urderatand_ tnArefer 1o a building occupying the position of
whatisno~ Lnown as Kursi Sulaiman, the Tnrone of Sulomo ., (Plan, V)
. an, V),
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(dahlizy, Lut they turned the hall into a mosque. It isspread
with all manner of beautiful carpets, and there arc servants
especially appointed thereto. This spot 1s greatly fre-
quented of the people, who go to pray therein, and seek
communion with God—be He exalted and glorified {—for
this being the place where David—peace be upon him !'—
was vouchsafed repentance, other men may hope to be
turned likewise from their sinfulness. They relate that
David-——peace be npon him !—as he crossed the threshold
to enter this building, had, through divine revelation, the
joyful news that God—glory and praise be to Him!—
accepted of his repentance; and thereupon David halted
at this spot and worshipped. And I, Nasir, also stationed
myself to pray here, and besought of God—be He praised
and glorified I—to give me grace to serve Him and repent
of my sins.

May God—-be He exalted and glorified I—grant grace to
all His servants whom He hath received in favour; and
for the sake of Muhammad and his family, the Pure Ones,
vouchsafe to all repentance of their sins!

Adjacent to the east wall, and when you lLave reached
the south (eastern) angle (of the Haram Area)—the Kiblah
point lymg before you, south, but somewhat aside—there
is an underground mosque, to which you descend by
many steps.* It is situated immediately to the north of
the (south) wall of the Haram Area, covering a space
measuring twenty clls by fifteen, and it has a roof of stone,
supported on marble columns. Here was the Cradle of
Jesus. The cradle is of stone, and large enough for a man
to make therein his prayer prostrations. I myself said

* These substructures at the S. E. angle of the Noble Sanctuary
are on the foundations of what appeirs to have been an old corner
tower, and lie adjacent to what were known to the Crusaders under
the name of Solomouw’s Stables. At the present day they are stili

shown as the * Cradlc of Jesus’ (Plan, p).

3



31 DIARY OF A FOURNEY THROUGII

my pravers there, The cradle is fixed into the ground, so
that it cannot be moved. This cradle is where Jesus
was laid during his childhood, and where He held con-
verse with the people. The cradle itself, in this mosque,
has been made the Mihrdb (or oratory); and there 1s
likewise, on the east side of this mosque, the Milrdb
Maryvam (or Oratory of Mary) ; and another Mihrab, which
15 that of Zakarivyad (Zachariah)—peace be upon him!
Above these Mihribs are written the verses revealed in
the Kuran that relate respectively to Zachariah and tc
Mary. They say that Jesus—peace be upon Him l—was
born in the place where this mosque stands.  On the shaft
of one of the columns there is impressed a mark as though
a person had gripped the stone with two fingers; and they
say that Mary, when taken in the pangs of labour, did
thus with one hand seize upon the stone. This mosque
is known by the title of Mahd 'Is4 (the Cradle of Jesus)—
peace be upen Him !l—and they have suspended a great
number of lamps there, of silver and of brass, that are
lighted every night.

After passing the entrance to this mosque, near by the
(south-east) angle of the east wall (of the Haram Area),
you come to a great and beautiful mosque, which is other
than that called the Cradle of Jesus, and is of many times
its size. This is called the Masjid al Aksa (or the Further
Mosque), and it is that to which Allah—be He exalted
and glorified l—brought His chosen (Apostle) in the night
journey from Mekkah, and from here caused him to
ascend up into Heaven, even as is adverted to in the
words of the Kuran, ¢ T declare the glory of Him who trans-
ported His servant by night {rom the Masjid al Haram’
(the Sacred Temple at Mekkah) ¢ to the Masjid al Aksa’
(the temple that is more remote at Jerusalem).* On this

¥ ¢ Kurdn,' ch, xvii,, ver. 1.
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spot they have built, with utmost skill, a mosque. Its
floor is spread with beautiful carpets, and special servants
are appointed for its service, to serve thercin con-
tinually,

From the (south-east) angle, and along the south wall
(of the Haram Area) for the space of two hundred ells,
there is no building, and this is (part of) the court (of
the Haram Area). The main building (of the Aksa
Mosque)* is very large, and contains the Makstrah (or
space railed off for the officials), which is built against
the south wall (of the Haram Area). The length of the
western side of thz main building (of the Aksa) measures
four hundred and twenty cubits, and the width of it is
one hundred and fifty cubits.t The Aksa Mosque has
two hundred and eighty marble columns, supporting
arches that are fashioned of stone, and both the shafts
and the capitals of the columns are sculptured. All joints
are riveted with lead, so that nothing can be more firm.
Between the columns measures six ells, and the mosque

* The Persian word, Prishisk, ‘ covered part,’ corresponds with the
Arabic term, Mughatia, which has the same signification. The
‘covered part’ of a mosque is the main building over the great
Mihrab, and the pulpit, in front of which public worship is performed,
and is so-called to distinguish this part from the mosque court with
its minor chapels and colonnades, all of which, however, are con-
sidered to form a necessary part of the mosque (Masjid), and to be
included under the general term.

1 These are the figures in the B. M. MS., which are also those of
M. Schefer’s translation. His text, however, runs as follows, and
differs both from his translation and the text of the B. M. MS. : ‘ The
main building of the (Aksa) mosque is very large. Its length is four
hundred and e7g4¢ cubits, and the Makstirah lies to the right hand
against the south wall. The western side of the main building
measures foxr hundred and fifty cubits in the width’ The figures,
hewever, in both versions are much in excess of the true measure-
ments. (See Appendix A.)
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is everywhere flagged with coloured marble, with the joints
likewise riveted in lead. The Makstirah is facing the centre
of the south wall (of the Mosque and Haram Area), and
is of such size as to contain sixteen columns. Above
rises a mighty dome * that is ornamented with enamel
work, after the fashion to be seen in other parts of the
Noble Sanctuary. In this place there is spread Maghribi
matting, and there are lamps and lanterns, each suspended
by its separate chain,

The great Mihrab (or prayer niche towards Mekkah) is
adorned with enamel work,t+ and on either side the
Mihrab are two columns of marble, of the colour of red
carnelian. The whole of the low wall round the Makstrah
is built of coloured marble. To the right (of the Great
Mihrab) is the Mihrab of (the Khalif) Mu‘dwiyah, and to
the left is the Mihrib of (the Khality) Omar—may Allah
grant him acceptance! The roof of the (Aksa) Mosque is
constructed of wood, beautifully sculptured. Outside the
doors and walls of the Maksdrah, and in the parts lying to-
wards the court (of the Haram Area) are fifteen gateways
(dargdh), each of which is closed by a finely-wrought
door, measuring ten ells in height by six ells in the
breadth. Ten of these doorways open in the (east) wall
(of the mosque), which is four hundred and twenty cubits
in length, and there are five in the width (or north wall)
of the mosque, that measures one hundred and fifty

* In 425 A.H. (1033), the dome of the Aksa Mosque had been
seriously damaged by a shock of earthquake, It was restored next
year by order of the Fatimite Khalif of Egypt, Ad Dhihir, the work,
according to the extant inscription in the Dome, having been termi-
nated in the month Dh 1 Ka‘adah, 426 A.H. (September, 1035), that is,
less than eleven years prior to our Pilgrim’s visit.

T The present Mihrib only dates from the time of Saladin, who
restored the whole of the Aksa Mosque, after retaking the Holy City
{rom the Crusaders.
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cubits.*  Among these gates there is one of brass, most
finely wrought and beautiful. so that one would say it
was of gold set in with fired-silver (niello ?) and chased.+
The name of the Khalif Al Mamay is upon it,} and they
relate that Al Maman sent it from Baghdid. When all
these gates of the mosque are set open the interior of the
building is light, even as though it were a court open
to the sky.  When there is wind and rain they close these
gates, and then the light comes from the windows.

Along all the four sides of the main building (of the
Aksa Mosque) are chests (sandiik) that belong each to one
of the various cities of Syria and 'Irak, and near these the
Mujawiran (or pilgrims who are residing for a time in
the Holy City) take their seat, even as is done in the
Haram Mosque at Mekkah—may Allah, be He glorified !
ennoble the same,

Beyond the main building (of the Aksa), along the great
(south) wall (of the Haram Area) afore mentioned, rises
a colonnade of two and forty arches, the columns being all
of coloured marble. This colonnade joins the one that
is along the west (wall of the Area).§ Inside the main
building (of the Aksa) there is a tank in the ground which,

* The filtcen gates are mentioned by Mukaddasi (Translation,

P 42), who, however, states that these were /7 on the 7207t/ side of the
wusque, adding that eleven others opened on the east side, (See
Appendix A))

T This is ‘the Great Brazen Gate,” mentioned by Mukaddasi
Toc, ¢it,

1 M. Schefer is, I believe, incorrect when he states in a note to his
Translation (p. &1, note 2), that this inscription of Al Mamdn is
extant. 1t is certainly not reproduced by M. de Vogii¢ in his work on
Le Tomple de Jérusalent (p. 86), which is the reference given by M,
Schefer, and 1 can find no mentior of it elsewhere.

§ See above (p. 30). This is in the place afterwards occupied by
the hall erected by the Knights Templars for their armoury, and which
at the present opens from the Aksa Mosque, and is called Baka‘at al
Biidha, or Aksa al Kadimah (Plan, U).
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when the cover is set on, lies level with the tfloor, and 1ts
use is for the rain water, which, as it comes down, drains
therein. In the south wall (of the Haram Arca) is a gat‘e
leading to the places for the ablution, where there is
runnirig water.* When a person has need .to make the
ablution (before prayer), he goes down to this place and
accomplishes what is prescribed; for had the place (of
ablution) been set without the walls, by reason of the greixt
size of the Haram Area, no one could have returned in
time, and before the appointed hour for prayer had gone by.

The roofs of all the buildings in the Haram Area are
covered with lead. Below the ground-level are numerous
tanks and water-cisterns hewn out of the rock, for the
Noble Sanctuary rests everywhere on a foundation of live
rock. There are so many of these cisterns that, how-
ever much rain falls, no water flows away to waste, but is
all caught in the tanks, whence the people come to dr.aw
it.  They have constructed leaden conduits for carrying
down the water, and the rock cisterns lie below these, with
covered passages leading down therein, through which th'e
conduits pass to the tanks; whereby any ioss of water 1s
saved, and impurities are kept therefrom.

At a distance of three leagues from the Holy City I saw
a great water-tank, whereinto pour all the strcams that
flow down from the hills.+ From thence they have

* This gate does not, I believe, exist at the present c.iay. The
present Bab al Mutawadda (the Gate of the }\’lace of r\blutx(?n) opens
on the west side of the Haram Area (Plan, H), and has nothing to do
with the one here mentioned, which I take to have been in the sou-
terains of the Aksa. The Ablution-place was just within the northern
entrance to the Double Passage close to the ‘ Well of the Leaf ; there
are still the remains of water-pipes here, and of chambers. lbn }Eatfll';lh,
in A.D. 1326, states that, ‘in the south wall (of the Hrfr'am Area) is a
single gate, that by which the Tmiam enters” (Edition by B. de
Meynard, vol. 1., p. 121).  (Sec also below, p. 41, note.)

T Solomon’s Ponls in Waai Urtas.
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brought an aqueduct that comes out into the Noble
Sanctuary. Of all parts of the Holy City this is where
water is most plentiful. But in every house, also, there
is a cistern for collecting the rain water, for other than this
water there is none, and each must store the rain which
falls upon his roof. The water used in the hot-baths and
other places is solely from the storage of the rains.

The tanks that are below the Flaram Area never need
to be repaired, for they are cut in the live rock. Any
place where there may have been originally a fissure or a
leakage, has been so solidly built up that the tanks never
fall out of order. It is said that these cisterns were con-
structed by Solomon—peace be upon him! The roofing
of them is like that of a baker’s oven (tanniir). Each
opening 1s covered with a stone, as at a well-mouth, in
order that nothing may fall down therein. The water
of the Holy City is sweeter than the water of any other
place, and purer; and even when no rain falls for two or
three days the conduits still run with water, for though
the sky be clear and there be no trace (cf cloud), the dew
causes drops to fall.*

As I have written above, the Holy City stands on the
summit of a hill, and its site is not on level ground. The
place, however, where the Noble Sanctuary stands is flat
and on the level ; but without the Area the enclosing wall
varies in height in different places, by reason that where
the fall is abrupt, the Haram wall is the highest, for the
foundation of the wall lies at the bottom of the declivity;
and where the ground mounts, the wall, on the other
hand, has, of need, been built less high.

Wherever, in the city itself and in the suburbs, the

* Mukaddasi (Translation, p. 84) remarks on the plentiful dew-fall
in Palestine, and says that ‘every nizht when the south wind blows, the
cutters of the Aksa Mosque are set runuing.’
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ovel is below that in the Haram Area, they have made
gateways, like tunnels (nakab), cut through, that lead up
into the court (of the Noble Sanctuary). One such as
these is called Bab an Nabi (or the Gate of the Prophet)
—peace and blessing be apon him !—which opens towafds
the Kiblah point, that is towards the south.® (jl he
passage-way of this gate) is ten ells broad, and .the height
varies by reason of the steps; in one place it is five ells
high, and in others the roof of the passage-way 1s twenty
clls above you. Over this passage-way has been erected
the main building of the (Aksa) Mosque, for the masonry
is so solidly laid that they have been able to raise the
enormous building that is seen here, without any damage
arising to what is below. They have made use of stones of
such a size, that the mind cannot conceive how, by human
power, they were carried up and set in place. It is said,
however, that the building was accomplished by Solomeon,
the son of David—peace be upon him! The Prophet—
peace and blessing be upon him!—on the night of his
Ascent into Heaven (Mi‘rdj), passed into the Noble
Sanctuary through this passage-way, for the gateway
opens on the road from Mekkah. Near it, in the wal'l,
is seen the imprint on the stone of a great shield. It 1s
said to Le that of Hamzah ibn ’Abd al Mutallib, the
Prophet’s uncle—peace be upon him !-——who once seated
himself here with his shield on his back, and leaning
against the wall, left the mark of the same thereon. This
gateway of the Haram leading into the tunnelled passage-

* From its orientation sox%, this gate cannot be the present ¢ Gate
of the Prophet,” otherwise called Bab al Magharibah, or of the Mogh-
rebins, which opens wess, at the south extremity of the west wall
(Plan, K). Nasir's Gate of the Prophet most probably opened at tht?
place in the south wall originally occupied by cither the ¢ Double Ga}e
or the ¢ Triple Ga'e,' both of which at the present day are closed. (See
Appendix C.)
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way, is closed by a double-leafed door, and the wall of the
tlaram Area outside it is of a height of near upon fifty
ells.  The reason for the piercing of this gateway was to
enable the inhabitants of the suburb lying obliquely be-
yond to enter the Haram Area at their pleasure, without
having to pass throuzh otlier quarters of the city. To
the right of this gatcway there s in the wall a block of
stone eleven® cubits high and four cubits across, and this
is larger than any other of the stones of the wall, although
there are many others that measure four and five ells across
set in the masonry at a height of thirty and forty ells.

Inthe width of the Haram Area there is a gate, opening
towards the east, called Bab al ’Aint (or the Gate of the
Spring) ; passing out from which you descend a declivity
to the Spring of Silwan (Siloam). There is also another
gate (the passage-way of which) is excavated in the
ground, and it is called Bab al Hittah (the Gate of
Remission).I They say that this is the gate by which
God—Dbe He exalted and glorified l—commanded the
Children of Israel to enter the Noble Sanctuary, according
to His word—be He exalted —(in the Kuran),§ ¢ Enter
yve the gate with prostrations, and say (Hittah), “ Re-
mission ! and We will pardon you your sins, and give an
lucrease to the doers of good.

There is still another gate (to the Haram Arca), and it
is called Bab as Sakinah (thie Gate of the Shechinrah, or

* M. Schefer's text rcads ‘ffteen’ Referring apparently to the
stones in the ‘ Great Course’

+ Tie Cwidth’ (paknd) would seem to imply the sox2 wall of the
area, and in this case the walled-up “ Single Gate’ is probably the one
referred to,  But if the BAb ul’Aln was in the eass wall it niust then
Le icentified with the gate sometimes called Bab al Janiiz (the Gate
of the Funerals), long since walled up (Plan, P).

T The present Bib an Nabi (Plan, K).

§ Chapter il 35.
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Divine Presence),¥ and in the hall (daliiz) adjacent
thereto is a mosque that has many Mihrabs (or prayer
niches). The door at the entrance thereof is barred, so
that no one can pass through. They say that the Ark
of the Shechinah, which God—be He exalted and glori-
fied —has alluded to in the Kurin, was once placed here,
but was borne away by Angels. The whole number of gates,
both upper and lower, in the Noble Sanctuary of the Holy
City, is nine, and we have here above described them ¥+
In the middle of the court of the Haram Areais the
platform { (dukkdn), and set in the midst thereof is the
Sakhrah (or Rock),§ which before the revelation of Islam
was the Kiblah (or point turned to in prayerv). The plat-
form was constructed by reason that the Rock, being high,
could not be brought within the compass of the main-
building (of the Aksd Mosque). Wherefore the founda-
tions of this platform were laid, measuring three hundred
and thirty cubits by three hundred,| and the height
thereof twelve ells. The surface of the same is level and

* The Gate of the Shechinah (according to Suyiti) stood close beside
the B4b as Silsilah, the Gate of the Chain (Plan, I), and both gate-
ways opened apparently into the same street. The present Bab a»
Saldm.

%+ TZen gates in all have been mentioned, viz. : 1, Al Hittah; 2. An
Nabi; 3. Al’Ain; 4. Av Rahmah and At Taubah ; 5. Babal Abwab:
B Al Asbat; 7. To Sifi Cloisters; 8. As Sakar; g, Daad ; 10 As
Sakinah. (See further Appendix C.)

f.Plan, x x x x.

§ Plan, b.

| The dimensions of the width (‘300 cubits’) are omitted in the
6.. M. MS., and are inserted from M. Scheler's text. The platform at
the present day measures roughly -—North side, §30 feet ; south side,
435 feet; east side, 550 [eet ; west side, s6o feet.  Three hundred and
thirty cubits for the length north to south gives 6€o feet, and three
hundred cubits (?) for the breadth east and west gives Gco feet, which,
if exact, would rhow that in our Pilgrim’s days the platform was larger
than it s at present,
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beautifully paved with slabs of marble, with walls the like,
all the joints being riveted with lead. Along the edge of
its four sides are parapets of marble blocks, that fence it
round, so that, except by the openings left for that pur-
POS€, you cannot come thereto. From up on the plat-
form you command a view over the roofs of the (Aksa)
Mosque. There is an underground tank in the midst of
the platform, whereto is collected, by means of conduits,
PLan
or
ES SAKHRA.
(Dome of the Rock )

1 8 R anaitr

Y

9o s Scale 0‘1; Feet 100

Brom.thse 0.5, Pl o Jwrasalem, 1964-5
PLAN OF THE DOME OF THE ROCK.
all the rain-water that falls on the platform itself; and
the water of this tank is sweeter and purer than is the
water of any other of the tanks in the Haram Area.
' On the platform rise four doincs. The largest of them
15 the Kubbat as Sakhrah (the Dome of the Rock), which
Rock was of old the Kiblah. This dome is so situate as
to stand in the middle of the platforin, which itself occu-
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pies the middle of the Haram Area. The edifice is built
in the form of a regular octagon, and each of its eight
sides measures threc-and-thirty cubits.* There are four
gates facing the four cardinal points, namely, east, west,
north, and south; and between each of these is one of the
oblique sides of the octagon. The walls arc everywhere
constructed of squared stones, and are twenty cubits (in
height). The Rock itself measures a hundred ells round;
it has no regular form, being neither square nor circular,
but is shapeless, like a boulder from the mountains.
Beyond the four sides of the Rock rise four piers of
masonry that equal in height the walls of the (octagonal)
building, and between every two piers, on the four sides,
stand a pair of marble pillars, which are like to the height
of the piers. Resting on these twelve piers and pillars is
the structure of the dome, under which lies the Rock ; and
the circumference of the dome is one hundred and twenty
cubits.} Between the walls of the (octagonal) building,
and the circle of piers and pillars—and by the term * pier’
(sutvn) I understand a support that is built up, and is
square; while the term ‘pillar’ (ustwwdinah) denotes a
support that is cut from a single block of stone, and is
round—between this inner circle of supports, then, and
the outer walls of the edifice, are built eight1 other piers

* Each of the sides of the octagonal building measures rather over
sixty-six feet, giving roughly two feet for the size of the cubit.

T From the very exact plans in M. de Vogiié’s ¢ Jérusalem,’ the full
diameter of the drum of the Dome is twenty-three metres or seventy-
five and a half feet. This gives a circumference of two hundred and
thirty-seven feet, which agrees very well with the hundred and twenty
cubits (two hundred and forty feet) of the text.

I The B. M. MS. and M. Schefer’s text both give ‘six’ as the
number of piers in the outeffcircle, but this neither corresponds with
what follows some lines below (where the total number of the piers in
outer and inner circles is stated to be twelve, Z.e., four p/us eight), nor
with the actual condition of the Dome of the Rock, which apparently
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of squared stones, and between every two of them are
placed, equidistant, three columns in coloured marble.
Thus, while in the inner circle between every two piers
there are two columns, there are here (in the outer circle)
between every two piers, three columns.®* On the capital
of each pier are set four volutes (shdkh), from each of
which springs an arch; and on the capital of each
column are set two volutes; so that at every column is
the spring of two arches, while at every pier is the spring
of four.

The great Dome, which rises above the twelve piers
standing round the Rock, can be seen from the distance of
a league away, rising like the summit of a mountain.
From the base of the Dome to its pinnacle measures
thirty cubits, and this rises above the (octagonal) walls
that are twenty ells high—for the Dome is supported on
the pillars that are like in height to the outer walls—and
the whole building rises on a platform that itself is twelve
ells high, so that from the level of the Court of the Noble
Sanctuary to the summit of the Dome measures a total
of sixty-two ells.f The roofing and the ceiling of this

never had more than four piers in the inner, and eight in the outer
circle.

* Thus in all MSS,, but possibly our Pilgrim has made a mistake,
To agree with the present arrangement of piers and columns he should
have said ; ‘ Between each of the four piers of the inner circle are 2/7ee
columns, and between each of the eight outer piers are two columns,’ Z.e.
(1+8) twelve piers, and (4x 3 plus & x 2) twenty-eight columns, See
however, Al Ya‘kiibi's descripuon (circa 8§74 A.D.), as given in the
Quart. Stete , for April, 1887 (p. 95), who says there are twelve piers
and 22ty columns.

+ I note this as the principal passage for proving that Nisir-i-
Khusrau uses the terms ‘gez’ (eli) and ‘arsh’ (cubit) synonymously,
On a previous page he has said that the platform is twelve arsk high
here he says it measures twelve g¢rz, and this added to twenty grz
(walls) and to thirty arsk (dome) makes sixty-two gez. The height of
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edifice are in woodwork, that is set above the piers, and
the pillars, and the walis, after a fashion not to be seen
elsewhere. The Rock itself rises out of the floor to the
height of a man, and a balustrade of marble goes round
about 1t in order that none may lay his hand thereon.
The Rock inclines on the side that is towards the Kiblah
(or south), and there is an appearance as though a person
had walked heavily on the stone when it was soft like
clay, whereby the imprint of his toes had remained
thereon. There are on the rock seven such footmarks,
and I heard it stated that Abraham—peace be upon him!
—was once here with Isaac—upon him be peace |—when
he was a boy, and that he walked over this place, and that
the footmarks were his.

In the house of the Dome of the Rock men are always
congregated, pilgrims and worshippers. The place is laid
with fine carpets of silk and other stuffs. In the middle
of the Dome, and over the Rock, there hangs from a silver
chain a silver lamp; and there are in other parts of the
building great numbers of silver lamps, on each of which
is inscribed its weight. These lamps are all the gift of
the (Fatimite Khalif, who is) Sultan of Egypt, and
according to the calculation I made, there must be here
silver utensils of various kinds of the weight of a thousand
Manns (or about a ton and a half). I saw there a huge
wax taper that was seven cubits high, and three spans
(shibr) in diameter. It was (white) like the camphor of
Zibij,* and (the wax) was mixed with ambergris. They

the Dome of the Rock at the present day, measuring from floor to
summit of Dome, is, roughly, one hundred and twelve feet. Our
Pilgrim estimates it (deducting the height of the plaiform) at fifty ells
or cubits, Z.¢., one hundred feet.

* Zibaj or Zabij—according to the author of the ‘Mardsid al
Ittild '—is the name of the country in the further parts of India, on the
frontiers of China, 7.e,, Cochin China (?).
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told me that the Sultan of Egypt sent hither every year a
great number of tapers, and among the rest, the large one
just described, on which the name of the Sultan was
written in golden letters.

The Noble Sanctuary is the third of the Houses of
God—Dbe He exalted and glorified ! —and the doctors of
religion concur in saying that a single prayer offered up
here, in this Holy City, has vouchsafed to it the effect of
five-and-twenty thousand prayers said elsewhere ; just as
in Medinah, the City of the Prophet—peace and bene-
diction be upon him !—every single prayer may count for
fifty thousand, while each that is said in Mekkah, the
Venerable—God, be He exalted, ennoble the City l—will
pass for a hundred thousand. And God—be He exalted
and glorified !—give grace to all His servants, that they
may one day acquit themselves of such prayers !

As I have said before, all the roof and the exterior parts
of the Dome of the Rock is covered with lead, and at each
of the four sides of the edifice is set a great gate, with
double folding-doors of Saj-wood (or teak). These doors
are always kept closed.

Besides the Dome of the Rock there is (on the plat-
form) the dome called Kubbat as Silsilah (or the Dome
of the Chain).* The ‘chain’ is that which David—peace
be upon him !—hung up, and it was so that none who spoke
not the truth could grasp it, the unjust and the wicked
man could not lay hand on it, which same is a certified
fact, and well known to the learned. This Dome is
supported on eight marble columns, and six stone piers;+
and ou all sides it is open, except on the side towards

* Plan, c.

1 The present Dome of the Chain has six columns in the inner
circle supporting the cupola, and eleven columns in the outer circle
{counting the two built in cn either side the Prayer-niche).
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the Kiblah point, which is built up, and forms a beautiful
Mihrab.

And again, on the platform, is another Dome, that
surmounts four marble columns. This, too, on the
Kiblah side, is walled in, forming a fine Mihrab. It is
called Kubbat Jibrail (the Dome of Gabriel);* and there
are no carpets spread here, for its floor is formed by the
live rock, that has been here made smooth. They say
that on the night of the Mi‘r4j (the ascent into heaven),
the steed Burdk was tied up at this spot, until the
Prophet—peace and benediction be upon him !l—was
ready to mount. Lastly, there is yet another Dome,
lying twenty cubits distant from the Dome of Gabriel,
and it is called Kubbat ar Rastl (or the Dome of the
Prophet)—peace and benediction be upon him !+ This
Dome, likewise, is sct upon four marble piers.

They say that, on the night of his ascent into heaven,
the Prophet—peace and benediction be upon him!—
prayed first in the Dome of the Rock, laying his hand
upon the Rock. And as he came forth, the Rock, to do
him honour, rose up, but the Prophet—peace and bene-
diction be upon him!—laid his hand thereon to keep it
in its place, and there firmly fixed it. But, by reason of
this uprising, even to the present day, it is here partly
detached (from the ground beiow). The Prophet—the
peace of Allah be upon him, and His benediction |—went
on thence and came to the Dome which is now called
after him, and there he mounted (the steed) Burdk; and
for this reason is the Dome venerated. Underneath
the Rock is a large cavern, where they continually burn
tapers, and they say that when the Rock moved in order

* Plan, e,
1 Plan, d. Now generally known as the Kubbat al Mi‘r}, the Dome
of the Ascension,

4
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to rise up (in hcnour of the Prophet), this space below
was left void, and that the Rock became fixed, and so it
has remained, even as may now be seen,

Now, regarding the stairways that lead up on to the
platform of the court of the Noble Sanctuary, these are
six in number, each with its own name.

On the side (south) towards the Kiblah, there are two
lights of steps that go up on to the platform. As vou
stand by the middle of the retaining wall of the platform
(on the south), there is one flight to the right hand and
another to the left. That lving on the right is called
Makam an Nabi (the Prophet's Station)—peace be upon
him !—and that lying on the leit is called Makam Ghari
{or the Station of Ghiri). The stairway of the Prophet’s
Station is so called for that on the night of his ascent
the Prophet—upon him be peace and blessing !—went up
to the platform thereby, going thence to the Dome of
the Rock. And the road hither from the Hijjiz comes
by this stair. At the present day this stairway is
twenty cubits broad, and each step is a rectangular block
of cavefully chiselled stone in one piece, or sometimes
in two, The steps are laid in such a fashion that it
would be possible to ride on horseback up on to the plat-
form thereby. At the top of this stairway are four piers
(sutiin) of marble, green, like the emerald, only that the
marble is variegated with numberless coloured spots ; and
these pillars are ten cubits in height, and so thick that
it would take two men to encompass them. Above the
capitals of these four pillars rise three arches, one op-
posite the gate, and one on either side; and (the
masonry) crowning the arches is flat-topped and rectan-
gular with battlements (kanguvalt) and a cornice (shurfah)
set therein. These pillars and the arches are ornamented
in gold and enamel work, than which none can be finer.
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The balustrade (ddr-dfrin) round the (edge of the)
platform is of green marble variegated with spots, so that
one would say 1t was a meadow covered with flowers in
bloom.

The stairway of Makam Ghari consists of a triple
flight, and the three lead up together on to the platform,
one in the middle and two on either side, so that by
three ways can people go up. At the summit of each of
the three flights are columns supporting arches with a
cornice. Lach step is skilfully cut, of squared stone, as
noted above, and each may consist of two or three blocks
in the length. Over the arcade above is set a beautiful
inscription in gold, stating that it was constructed by
command of the Amir Laith ad Daulah Niashtakin Ghari,
and they told me that this Laith ad Daulah had been
a servant of the Sultan of Egypt, and had caused these
steps and gangways to be built.*

On the western side of the platform there are, likewise,
two flights of steps leading up thereon, and constructed
with the same skill as those I have just described. On
the east side there is but one flight. It is built after a
like fashion to the foregoing, with columns and an arch
with battlements above, and it is named Makidm Sharki
(or the Eastern Station). On the northern side (of the
platform) there is also a single stairway, but it is higher
and broader than are any of the others. As with those,
there are here columns and arches built (at the top of the
flight), and it goes by the name of Makam Shami (that is,

* Anfishtakin Amir al JuyQsh (Generalissimo), originally a Turk
s1ave from Khoten, was Governor of Syria, under the Fatimite Khalif
Ad Dhahir, from 419 A.H. (1028 A.D.) to 433 (1041). It would appear
that this stairway was destroyed during the Frank occupation, or
later, for at the present day there is no #p/e flight of steps leading up
on this side of the platforin. There are, however, two separate stair-
ways, as of old, but each is of a single flight (see Plan).

4—2
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the Syrian or Northern Station). According to the esti-
mate I made, these six flights of steps must have had
expended upon them one hundred thousand dinars (or
£50,000).

In the court of the Haram Area, but not upon the
platform, is a building resembling a small mosque. It
lies towards the north side,* and is a walled enclosure
(hadhirah), built of squared stones, with walls of over a
man’s height. It is called the Mihrab Daad (or David’s
Oratory). Near this enclosure is a rock, standing up
about as high as a man, and the summit of it, which is

uneven, is rather smaller than would suffice for spreading

thereon a (prayer) rug (zili). This place, they say, was
the Throne of Solomon (Kursi Sulaimin), and they relate
that Solomon—peace be upon him !—sat thereon while
occupied with building the Noble Sanctuary.

Such, then, are the sights I saw in the Noble Sanctuary
of the Holy City, and noted down in the diary that I
wrote; and, lastly, among other wonders that I saw in the
Sanctuary of the Holy City was the Tree of the Houris.t

Now, it was my intention to go down from the Holy
City and make my visitation (at Hebron, to the tomb of)
Abraham, the Friend of the Merciful—peace and bene-
diction be upon him!—and on Wednesday, the first day
of the month of Dha-l Ka‘adah, of the year of the Flight
438 (29th April, 1047 A.D.), I set out. From the Holy City

* This Mibrab Dadd, which is said to be in the northern portion of the

Haram Area, and near the Kursi Sulaiman (Plan, V), can hardly be
the place named at present ‘the Oratory of David,” which is a niche
in the great sowsZ wall of the Area (Plan, g). It is probably the
Kubbat Sulaimin of Mujir ad Din, near the Bab al ’Atm, and lying
south-west of that gate.

1 According to Muslim tradition, the Houris appeared to Muhammed
under some trees, not far from the Platform of the Rock, when he
cane hither on the night when he went up to heaven on the steed
Burak,
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to Hebron is six leagues, and the road runs towards the
south. Along the way are many villages with gardens
and cultivated fields. Such trees as need little water,
as, for example, the vine and the fig, the olive and the
sumach, grow here abundantly, and of their own accord.
A couple of leagues from the Holy City is a place where
there are four villages ; and there is here a spring of water
with numerous gardens and orchards, and it is called
Faradis (or the Paradises), on account of the bcauty of
the spot.* At the distance of a league from the Holy
City is a place belonging to the Clristians, which they
hold in greatest veneration, and there are always numer-
ous pilgrims of their people who come hither to perform
their visitation. The place is called Bait al T.ahm (Beth-
lehem). The Christians hold a' festival here, and many
will come for it all the way from Ram (or the Greek
Empire). The day I myself left the Holy City I passed
the night at Bethlehem.

The people of Syria, and the inhabitants of the Holy
City, call the Sanctuary (or Mash-had at Hebron) Khalil
(that is, ‘the Friend’ of Allah, Abraham)—His blessing be
upon him !—and they never make use of the real name of
the village, which name is Matlin.4+ This Sanctuary hLas
belonging to it very many villages that provide revenues
for pious purposes. A+t one of these villages is a spring,
where water flows out from under a stone, but in no great

* These must be in the valley of Urtis, which runs down to Jubal
Faradis—the ancient Herodium, and at the present day vulgarly
called Frank Mountain. In the name Ustds—where are the so-called
‘Pools of Solomon’—M. Schefer would see a corruption of the Latin
Hortus, with the same meaning as Fordds (Plural, Furd sy, which is
the original Persian word for a paradise or park.

T Hebron in the early Arab annals is divided into four quarters or
villages—Habr{in. Marthidn, Bait "Ain{in, and Bait Ibrahim.  Mathitn

is doubtless a corruption of the seccond of these names (sce Yak(l's
¢ Geographical Dictionary,’ text, vol. ii,, p. 195).
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abundance; and it i1s conducted by a channel, cut in the
ground, to a place outside the town (of Hebron), where
they have constructed a covered tank for collecting the
water, so that none may run to waste, and that the people
of the town, and the pilgrims, may be able to supply their
wants. The Sanctuvary (Mash-had) stands on the southern
border of the town, and extends towards the south-east.*
The Sanctuary 1s enclosed by four walls, built of squared

masonry, and in its upper part {the area) measures eighty
cubits long by forty cubits across.t The height of the
(exterior) walls is twenty cubits, and at their summit the
width of the walls 1s two cubits. The Mihrab (or niche)
and the Maksdrah (or enclosed space for Friday prayers)
stand 1n the width of the building (at the south end).] In
the Maksdrah are many fine Mihribs. There are two
tombs occupying the Maksuarah, laid so that their heads
lie towards the Kiblah (point, soutli). Both these tombs
are covered by cenotaphs, built of squared stones as high
as a man. That lying on the right hand (to the west)3§ is
the grave of Isaac, son of Abraham; and that on the left
{or to the east)] is the grave of his wife (Rebecca)—peace
be upon them! DBetween the two graves may measure
the space of about ten cubits. In this part of the

Sanctuary the floor and the walls are adorned with

* The exact orientation of the quadrangle is fifty degrees true bear-
ing, and cansequently the great Minrab of the Kiblah point lies almost
exactly south-east,

1t The exact dimensions externally of the Haram Walls, as measured
by T.R.H. Prince Albert Victor and Prince Geoige of Wales duning
their visit (1882), are one hundred and nincty-seven feet by one
hundred and eleven feet.  Our Pilgiim's measurement is considerably
under the real size. The average outside height of the ancient (or
Herodian 73 walls is forty feet, or twenty cubits, as in the text.

1 The present building, known as the church, is of the tune of the
Crusaders. The building Nasir saw bas dizappeared.
& ] in the Plan. li I the Plan.
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precious carpets and Maghribi matting that is more
costly even than brocade stuff (dib7). I saw here a piece
of matting, serving as a prayer-rug, which they told me
the Amir al Juyash (or Captain-General), in the service
of the Sultan of Egypt, had sent hitlier, and they said that
at Cairo (Misr) this prayer-rug had been bought for thirty
gold Maghribi dinirs (or about {15). Now, the samne
quantity of Rami (or Greek) brocade would not have cost
so much, and the equal of this mat I never saw elsewhere.

Leaving the Maksfrah, you find in the court of the
Sanctuary two buildings, Facing the Kiblah (point,
south), the one lying on the right hand (or to the west),*
contains the Tomb of Abraham, the Friend of Allah-—~His
blessing be upon him! This building is of such a size
that inside 1t is another building svhich you cannot enter,
but which has in it four windows, through which the
pilgrims, who stand about it, may look and view the
tomb that is within. The walls and the floor of this
chamber are covered with brocade stuffs, and the ceno-
taph 1s made of stone, measuring three ells (in length),
with many silver lamps and lanterns hung above it.  The
other edifice, lying on the left hand as you face the
Kiblah ior on the eastern side),t has within it the Tomb
of Sarali, the wife of Abraham-—peace be upon him!
Between the two edifices is the passage-way that leads to
both, and this 1s like a hall (dalliz), and here also arce
suspended numerous lamps and lanterns.

After passing by these two cdifices, you come to two
otlier sepulchral chambers lving close one to another,
that to the right (or on the west side) I containing the
Tomb of the Prophet Jacob—peace be npon him'!—and
that to the left (or east side)y the Tomb of his wife (Leah).

* Plan, N. T Plan, M.
t Plun, P, § Plan, O.
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Beyond this again are other buildings, where Abraham—
the blessing of Allah be upon him !—was wont to dispense
his hospitality ; but within the Sanctuary there are these
six tombs only. Outside the four walls (of the Sanctuary)
the ground slopes away, and here on the (west) side* 1s
the Sepulchre of Joseph, the son of Jacob—peace be upon
them both !—over whose gravestone they have built a
beautiful dome.

On this side, where the ground is level—that is, beyond
the Sepulchre of Joseph and the Sanctuary—lies a great
cemetary, whither they bring the dead from many parts
to be buried. On the flat roof of the Maksarah, in the
(Hebron) Sanctuary, they have built cells for the reception
of the pilgrims who come hither; and their revenues for
this charity are considerable, being derived from villages
and houses in the Holy City. They grow at Hebron for
the most part barley, wheat being rare; but olives are in
abundance. The pilgrims, and voyagers, and other guests
(of the Sanctuary), are given bread and olives. There
are very many mills here, worked by oxen and mules,
that all day long grind the flour; and, further, there are
slave-girls who, during the whole day, are baking the
bread. The loaves they make here are each of them of a
Mann weight (or about three pounds), and to every person
who arrives they give daily a loaf of bread, and a dish of
lentils cooked in olive-oil, also some raisins. This prac-
tice has been in usage from the days of (Abraham) the
I'riend of the Merciful—peace be upon him!-—down to
the present hour; and there are some days when as many
as five hundred pilgrims arrive, to each of whom this

hospitality is offered.
It is said that in early times the Sanctuary (at Hebron)
Lad no door into it, and hence that no one could come

* Plan, Q. See also Appendix B.
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nearer to (the tombs) than the outer porch (iw.in), whence,
from outside, they performed their visitation. \When,
however, the (Fatimite Khaiif) Mahdi came to the throne
of Egypt,* he gave orders that a door should be opened
(into the Sanctuary), and he provided utensils and carpets
and rugs, besides causing many (convenient) edifices to
be built. The entrance door of the Sanctuary is in the
middle of the northern wall,+ and 1s four ells high from
the ground. On ecither side of it are stone steps, one
stairway for going up, and one for coming down, and the
gateway is closed by a small iron door.

From Hebron I came back to the Holy City, and
thencé set out on foot with a company of people whose
intention it was to make the journey to the Hijjaz. Our
guide was a certain mamn, Abu Bakr Hamadani by name,
who was of a pleasant countenance and sturdy, and he
walked afoot. We started from the Holy City on the 15th
of Dha-l Ka‘adah, in the year 438 (14th May, 1047 A.D.);
and, after three days, reached a place called Ar‘ar,} where
there is running water and trees. Thence we came on to
a further stage,§ called Wadi-l Kura, from which place in
ten days’ journey we reached Mekkah. No (pilgrim) caravan

* "Ubaid Allah al Mahdi, the founder of the Fatimite dynasty, who,
in the vear 300 A.H. (GIS A.D.), was for some tiune Master of Egypt.

T The only doorway that pierces the Haram walls at the present
day is at about the centre of the casfern wall (Plan, 7).  As, however,
the Niblah point is really south-east - though our Pilgrim always speaks
of it as sout—the long wall of the Haram on the left hand (facing the
Kiblah} i1s in truth the north-east will, ind a door in it might be said
to face nordn, tor north-east.

1 Soin all the MSS, including the Epitome, which begins again at
this point. M. Schefer's transiation gives ‘lzra,” but he adds in a
note that the rcasing of the name 15 uncertain,  Arv'ar or Ar'air is
probubly Avoer, on the Arnon (Wadi Mojb), Wadi-l Kwd lies on
the limit of the territory of Medinih,

§ The B. M. MS. breaks off heve, and, leaving out a page, continues
vwith the words translated at note {¥) on p. 61, My transiation is frow
M, Sctefer’s test
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had arrived there that year froin any quarter, and provisions
were scarce, for everybody was in fear of the (bedawin)
Arabs. At Mekkal we alighted in the street of the per-
fume-sellers, which is by the Gate of the Prophet—peace
be upon him!—and on the Monday were present at
'Arafat. When I had come back from the ceremony, I
remained but two days longer at Mekkah ; and then took
the road towards Syria, returning to (Jerusalem) the Holy
City, which I entered agamn on the 5th of Muharram, of the
Lunar year (of the Flight) 439 (2nd July, 1047). 1 shall
not now give a description of Mekkah and the Pilgrimage
there, but shall reserve all mention thereof till I come to
speak of my subsequent visit.

In the Holy City (of Jerusalem), the Christians possess
a church which they call Bai‘at-al-Kumamah* (which is
the Church of the Resurrection), and they hold it in great
veneration. Every year great multitudes of people from
Ram (the Greek Lmpire) come hither to perform their
visitation; and the Emperor of Byzantium himself even
comes here, but privily, so that no one should recognise
him. In the days when (the Fatumite Khalif) Al Hakim-
bi-amr-Allah was ruler of Egypt, the Greek Ceesar had
ccme after this manner to Jerusalem. Al Hakim having
news of it, sent for one of his cup-bearers, and said to
him, ¢There is a man of so and such a countenance and
condition whom thou wilt find seated in the mosque
(Jami) of the Holy City; go thou, therefore, and ap-
proach him, and say that Hdkim hath sent thee to him,
lest he should think that I, Hakin, knew not of his
coming ; but tell him to be of good cheer, for I have no
evil lntention against him.’

¥ Literally, ‘the Church of the Dunghill, for the word A wuedmal 1s

a designed corruption on the part of the Muslims of Aaydmal, the
Avabic name of the churchy, meaning rastesss, or Resuricction.
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Hakim at one time ordered the church (of the Resur-
rection) to be given over to plunder, which was so done,
and it was laid in ruins.* Some time it remained thus;
but afterwards the Cesar of Byzantium sent ambassadors
with presents and promises of service, and concluded a
treaty in which he stipulated for permission to defray the
expenses of rebuilding the church, and this was ultimately
accomplished.

At the present day the church is a most spacious
building, and is capable of containing eight thousand
persons.  The edifice 1s built, with the utmost skill, of
coloured marbles, with ornamentation and sculptures.
Inside, the church is everywhere adorned with Byzantine
brocade, worked in gold with pictures. And they have
portrayed Jesus—peace be upon Him!—who at times is
shown riding upon an ass. There are also pictures repre-
senting other of the Prophets, as, for instance, Abraham,
and Ishmael, and Isaac, and Jacob with his sons—peace
be upon them all! These pictures they have overlaid
with a varnish of the oil of Sandaracha (Sandaris, or red
juniper) ; and for the face of each portrait they have
made a plate of thin glass, which is set thereon, and is
perfectly transparent. This dispenses with the need of a
curtain, and prevents any dust or dirt from settling on
the painting, for the glass is cleaned daily by the servants
(of the church). Besides this (Church of the Resurrec-
tion) there are many others (in Jerusalem), all very skil-
fully built; but to describe them all would lead into too
great length. In the church (of the Resurrection) there

* The church was laid in ruins in the year 1009 A.D. by the mad
Khalif Hakim’s orders, and was not rebuilt till 1037, under Al Mus-
tansir, who granted this privilege to the Emperor Michael 1V, the
Paphlagonian, on consideration of his setting free five thousand
Mushim captives.
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is a picture divided into two parts, representing Heaven
and Hell. One part shows the people of paradise in
Paradise, while the other shows the people of hell in Hell,
with all that there is therein; and assuredly there is no-
where else in the world a picture such as this. There are
seated in this church great numbers of priests and monks*
who read the Evangel and say pravers, for both by day and
by night they are occupied after this manner.

Now, it was my intention to have left the Holy City,
and goue by sea to Egvpt—Defore returning from thence
to Mekkah—but the wind was so contrary as to make a
sea-voyage impossible. I set out, therefore, by the land-
road; and, after passing Ramlah, came to the city called
’Askaldn (Ascalon). The bazaar and the mosque are
both fine; and I saw here an arch, which they told me
was ancient, and had been part of a mosque. The arch
was built of such mighty stones that, should any desire
to throw it down, he would spend much money before he
could accomplish it. On the road beyond Ascalon I saw
many villages and towns, to note each of which would be
wearisome ; so I omit the mention of the places I passed
before coming to the town called Tinah, which is a harbour
with many ships; and from Tinah I took passage in a
ship going to Tinnis (in Egypt).

* See note §, p. 58,
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